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ΠΡΟΣ : Πίνακας Διανομής

θΕΜΑ: Απόφαση αριθ. 1/2006 της Επιτροπής Τελωνειακής Συνεργασίας ΕΚ- Τουρ-
κίας της 26ης Ιουλίου 2006 για τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρ-
μογής της απόφασης αριθ. 1/95 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ-Τουρκίας

ΣΧΕΤ: ο) Η αρ.1/95 απόφαση του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ-Τουρκίας (L35/13-2-96)
β) Η αρ. πρωτ. Δ. 170/66/6-2-1996 ΔΥΟ (Τελωνειακή Ένωση ΕΕ- Τουρκίας)
v) Η αρ. πρωτ. Δ.941/559/30-5-2006 Δ.Υ.Ο.Ο. (Πανευρωμεσογειακή Ζώνη

Ελευθέρων συναλλαγών)

1. Σε συνέχεια των ανωτέρω σχετικών, σας κοινοποιούμε για ενημέρωση και
εφαρμογή, την απόφαση αριθ.1/2006 της Επιτροπής Τελωνειακής Συνεργασίας
ΕΚ - Τουρκίας της 26ης Ιουλίου 2006 (2006/646/ΕΚ) για τον καθορισμό λεπτο-
μερών κανόνων εφαρμογής της απόφασης αριθ. 1/95 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ
- Τουρκίας καθώς και το από 27-9-2006 διορθωτικό αυτής (Ι 267/2-9-2006 σελ.48)
με το οποίο επήλθαν διορθώσεις στις ημερομηνίες υπογραφής της κοινοποιούμενης
ανωτέρω απόφασης, δηλαδή αντί 26 Σεπτεμβρίου 2006 σε 26 Ιουλίου 2006.

Η απόφαση αυτή δημοσιεύθηκε στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων στο Ι 265/26-9-2006 και από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της (27-
7-2006), καταργούνται οι αποφάσεις αρ. 1/1999, αρ.1/2000 και αριθ. 1/2001 της
Επιτροπής Τελωνειακής Συνεργασίας ΕΚ-Τουρκίας τις οποίες σας κοινοποιήσαμε
αντίστοιχα με τις αρ. πρωτ. Δ.1246/653/13-9-1999, Δ.1278/671/ 18-9-2000 και
Δ. 587/375/27-4-2001 ΔΥΟ, οι οποίες συνεπεία τούτου καταργούνται.

2. Είναι γνωστό ότι οι ανωτέρω καταργούμενες αποφάσεις ρύθμιζαν:

• Η απόφαση 1/1999 , τη διαδικασία για τη διευκόλυνση της έκδοσης των πιστο-
ποιητικών κυκλοφορίας EUR 1 και τη σύνταξη των δηλώσεων τιμολογίου
σύμφωνα με τις διατάξεις που διέπουν τις προτιμησιακές συναλλαγές μεταξύ



της ΕΕ, της Τουρκίας και ορισμένων ευρωπαικων χωρών προκειμένου να
λειτουργήσει η πανευρωπαϊκή σώρευση της καταγωγής.

• Η απόφαση 1/2000, τη διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών κυκλοφορίας EUR1
με Κοινοτική ή Τουρκική καταγωγή, από χώρες που συμμετέχουν στο σύστημα
της πανευρωπαϊκής σώρευσης καταγωγής, για προϊόντα που καλύπτονται
από την απόφαση 1/95, τα οποία δεν έχουν υποστεί στις χώρες αυτές καμία
επεξεργασία ή έχουν υποστεί ανεπαρκείς επεξεργασίες.

• Η απόφαση 1/2001, τις λεπτομέρειες εφαρμογής της απόφασης 1/95 του
Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ-Τουρκίας.

Το αντικείμενο των προαναφερόμενων αποφάσεων μαζί με πρόσθετες
ρυθμίσεις έχει ενσωματωθεί στην κοινοποιούμενη απόφαση, η οποία ορίζει τις
διατάξεις εφαρμογής της απόφασης 1/95 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΚ-Τουρκίας
(βασική απόφαση) και αφορά τα βιομηχανικά και μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα
που βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία στην ΕΕ ή την Τουρκία. (Την απόφαση
1/95 θα σας κοινοποιήσουμε με άλλο έγγραφό μας καθόσον δεν προκύπτει αυτή να
έχει σταλεί στις υπηρεσίες σας).

Επί της κοινοποιούμενης απόφασης επισημαίνονται ιδίως τα κατωτέρω άρθρα:

3. Άρθρα 6 παρ.Ι και 7: Πιστοποιητικό κυκλοφορίας ATR

Αποδεικτικό έγγραφο για την ελεύθερη κυκλοφορία των βιομηχανικών και
μεταποιημένων γεωργικών προϊόντων μεταξύ της Κοινότητας και της Τουρκίας,
είναι το πιστοποιητικό κυκλοφορίας A.TR., υπόδειγμα δε του εντύπου αυτού
περιλαμβάνεται στο παράρτημα 1 της εν λόγω απόφασης (άρθρο 6). Το υπόδειγμα
αυτό δεν διαφοροποιείται από εκείνο που προέβλεπε η καταργούμενη απόφαση
1/2001.

Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων A.TR. θεωρείται από τις
τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγής, κατά την εξαγωγή των εμπορευμάτων τα
οποία αφορά, διατίθεται δε στον εξαγωγέα μόλις πραγματοποιηθεί ή εξασφαλισθεί η
πραγματική εξαγωγή (άρθρο 7).

4. Άρθρο 6 παρ.2 και 3: Απευθείας μεταφορά εμπορευμάτων

Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευματάτων A.TR. μπορεί να χρησιμοποιείται
μόνο αν τα εμπορεύματα μεταφέρονται απευθείας από την Κοινότητα στην Τουρκία ή
από την Τουρκία στην Κοινότητα. Ωστόσο, η απευθείας μεταφορά δε διακόπτεται
και στην περίπτωση που προϊόντα τα οποία αποτελούν μία και μόνη αποστολή,
μεταφέρονται μέσω τρίτων χωρών με μεταφόρτωση ή προσωρινή αποθήκευση σ'
αυτές τις χώρες, υπό τον όρο ότι τα εμπορεύματα παραμένουν υπό την επιτήρηση
των τελωνειακών αρχών της χώρας διαμετακόμισης ή αποθήκευσης και ότι δεν
υφίστανται εκεί άλλες εργασίες εκτός από την εκφόρτωση, την επαναφόρτωση ή
οποιαδήποτε άλλη εργασία προκειμένου αυτά να διατηρηθούν σε καλή κατάσταση.
Τα παραπάνω μπορεί να αποδειχθούν με την προσκόμιση ενός εκ των απαραίτητων
αποδεικτικών στοιχείων:
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o Ενιαίου εγγράφου μεταφοράς, το οποίο καλύπτει τη διέλευση μέσω της τρίτης
χώρας ήo Πιστοποιητικού εκδοθέντος από τις τελωνειακές αρχές της χώρας
διαμετακόμισης, το οποίο:

ο Περιέχει την ακριβή περιγραφή των προϊόντων
ο Περιλαμβάνει τις ημερομηνίες εκφόρτωσης και επαναφόρτωσης των

προϊόντων και
ο Πιστοποιεί τις συνθήκες υπό τις οποίες τα προϊόντα παρέμειναν στην τρίτη

χώρα ή

o Ελλείψει αυτών, κάθε άλλου αποδεικτικού εγγράφου.

Απευθείας μεταφορά θεωρείται επίσης η μεταφορά με αγωγούς μέσω εδάφους
άλλου από εκείνου της Κοινότητας και της Τουρκίας

5. ΆΡθρο 7 : .Εκδοσπ ή θεώρπση του πιστοποιητικού AΤR

Το πιστοποιητικό ATR που εκδίδεται θεωρείται από το τελωνείο του κράτους
εξαγωγής των εμπορευμάτων, τα οποία αφορά, κατά την ολοκλήρωση των
διατυπώσεων εξαγωγής.

Για την έκδοση του πιστοποιητικού αυτού ο εξαγωγέας προσκομίζει, κατόπιν
αιτήματος του τελωνείου, κάθε απαραίτητο στοιχείο από το οποίο να αποδεικνύεται
ότι τα σχετικά εμπορεύματα τελούν σ' ελεύθερη κυκλοφορία στο κράτος εξαγωγής.

Τα τελωνεία ελέγχουν αν τα εμπορεύματα βρίσκονται σ' ελεύθερη κυκλοφορία,
ζητούν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικού προς τούτο στοιχείου και μπορούν να
διενεργούν ελέγχους των λογιστικών βιβλίων του εξαγωγέα Κ.λ.π.

6. Άρθρο 8: Προθεσμία υποβολής πιστοποιητικού AΤR

Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων A.TR. υποβάλλεται, εντός
τεσσάρων μηνών από την ημερομηνία έκδοσής του από τις τελωνειακές αρχές του
κράτους εξαγωγής, στις τελωνειακές αρχές του κράτους εισαγωγής. Μπορεί ωστόσο
να υποβληθεί και μετά την παραπάνω προθεσμία εφόσον, εξαιτίας ειδικών
περιστάσεων δε μπορεί να τηρηθεί η εν λόγω προθεσμία ή εφόσον τα εμπορεύματα
έχουν προσκομισθεί στη χώρα εισαγωγής πριν τη λήξη τηςεν λόγω προθεσμίας.

7. Άρθρο 9 : ΠρΟδιαγραφές. σύνταξη και συμπλήρωση AΤR.

Τα πιστοποιητικά ATR είναι διατάσεων 2ΙΟΧ297ΧΙ3, το χαρτί που χρησιμο-
ποιείται πρέπει να έχει τις προδιαγραφές που ορίζονται στο άρθρο αυτό και ιδιαίτερα
πρέπει να φέρει τυπωμένη διαγράμμιση πράσινου χρώματος, η οποία καθιστά εμφανή
κάθε τροποποίηση με μηχανικά ή χημικά μέσα.

Τα ATR συντάσσονται σε μία από τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας ή στην
τουρκική γλώσσα, αλλά στην περίπτωση αυτή πρέπει να συντάσσεται και σε μια
επίσημη γλώσσα της Κοινότητας, δακτυλογραφούνται ή συμπληρώνονται με το χέρι,
αλλά με κεφαλαία γράμματα στην περίπτωση αυτή.

Ο τρόπος συμπλήρωσης του ATR, διαλαμβάνεται στο Παράρτημα ΙΙ της κοινο-
ποιούμενης απόφασης.
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•
8. ΆΡθρο 10 παρ. 4:

αντιγράφου A.ΤR.
Μικροδιαφορές στις ενδείξειες κ.λ.π. Έκδοσπ

Δεν αποτελεί λόγο ακυρότητας (μη αποδοχής) του πιστοποιητικού ATR, όταν
διαπιστώνονται μικροδιαφορές μεταξύ των ενδείξεων αυτού και εκείνων που
αναφέρονται στο παραστατικό (διασάφηση) εισαγωγής με το οποίο τα εμπορεύματα
τίθενται σε ανάλωση, και αποδεικνύεται επαρκώς ότι το πιστοποιητικό αντιστοιχεί
πράγματι στα εμπορεύματα που τελωνίζονται.

Επίσης δεν αποτελεί λόγο απόρριψης του πιστοποιητικού ATR, όταν τα προφανή
υλικά λάθη αυτού, όπως τα λάθη τύπωσής τους δεν μπορούν να αμφισβητήσουν την
ακρίβεια των δηλώσεων που περιέχονται στα πιστοποιητικά αυτά.

Το πιστοποιητικό ATR χορηγείται στον εξαγωγέα κατά την ολοκλήρωση των
διατυπώσεων εξαγωγής.

Σε περίπτωση όμως κλοπής, απώλειας ή καταστροφής πιστοποιητικού ATR, ο
εξαγωγέας μπορεί να ζητήσει από την τελωνειακή αρχή που το εξέδωσε, αντίγραφο
του πιστοποιητικού, το οποίο εκδίδεται βάσει του παραστατικού εξαγωγής.

Στο χώρο 8 το αντίγραφο αυτό πρέπει να φέρει την ένδειξη «αντίγραφο», την
ημερομηνία έκδοσης και τον αύξοντα αριθμό του πρωτότυπου πιστοποιητικού.

Η ένδειξη αυτή στις λοιπές επίσημες γλώσσες της Κοινότητας ή στην τουρκική
γλώσσα αναγράφεται στο άρθρο αυτό.

9. Άρθρα 11 και 12: Απλουστευμένπ διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών.

Η κατά τα προαναφερόμενα έκδοση, θεώρηση κ.λ.π. των πιστοποιητικών ATR
γίνεται στα πλαίσια των κανονικών διαδικασιών.

Προβλέπεται όμως απλουστευμένη διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών κυ-
κλοφορίας ATR, από εγκεκριμένους εξαγωγείς κατά τα ειδικότερα διαλαμβανόμενα
στο άρθρο 11 της απόφασης αυτής. Δηλαδή οι τελωνειακές αρχές του κράτους
εξαγωγής δίνουν άδεια στους εν λόγω εξαγωγείς, να μην προσκομίζουν τα
εμπορεύματα τη στιγμή της εξαγωγής στο τελωνείο του κράτους εξαγωγής ή την
αίτηση για πιστοποιητικό κυκλοφορίας ATR, με σκοπό την έκδοση πιστοποιητικού
κυκλοφορίας ATR, αλλά τους έχει χορηγηθεί άδεια να χρησιμοποιούν πιστοποιητικά
τα οποία στο χώρο θεώρησής τους, είτε :

α) έχουν σφραγισθεί εκ των προτέρων με τη σφραγίδα του αρμόδιου τελωνείου του
κράτους εξαγωγής και έχει τεθεί υπογραφή του αρμοδίου υπαλλήλου του εν λόγω
τελωνείου, είτε
β) έχουν σφραγιστεί από τον εγκεκριμένο εξαγωγέα με ειδική σφραγίδα,
εγκεκριμένη από τις τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγής (υπόδειγμα
παραρτήματος ΠΙ). Το αποτύπωμα αυτό μπορεί να έχει προεκτυπωθεί στα έντυπα.

Στην α) περίπτωση, δηλαδή όταν χρησιμοποιούνται πιστοποιητικά ATR τα
οποία έχουν σφραγισθεί στο χώρο 12 εκ των προτέρων με τη σφραγίδα του
αρμόδιου τελωνείου του κράτους εξαγωγής, θα πρέπει απαραίτητα να
συμπληρώνεται η θέση 8 του πιστοποιητικού (παρατηρήσεις) με τη φράση
«Απλοποιημένη διαδικασία» σε μια από τις γλώσσες της Κοινότητας ή της Τουρκίας
( παρ. 6 άρθρου 11).

Αυτό όμως δεν απαιτείται στην β) περίπτωση, όταν δηλαδή τα πιστοποιη-
τικά σφραγίζονται από τον εγκεκριμένο εξαγωγέα με την ειδική σφραγίδα που
προβλέπεται στο υπόδειγμα του παραρτήματος ΠΙ.
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Εξάλλου, σύμφωνα με το άρθρο 12 της εν λόγω απόφασης, όταν ένας
εξαγωγέας εξάγει τακτικά εμπορεύματα από κράτος μέλος της Κοινότητας άλλο από
εκείνο στο οποίο είναι εγκατεστημένος, μπορεί να αποκτήσει καθεστώς εγκεκριμένου
εξαγωγέα όσον αφορά τις εν λόγω εξαγωγές. Για το λόγο αυτό, υποβάλλει αίτηση
στις αρμόδιες τελωνειακές αρχές του κράτους μέλους στο οποίο είναι εγκατε-
στημένος και στο οποίο διατηρεί τα αρχεία που αποδεικνύουν το χαρακτήρα των εν
λόγω εμπορευμάτων και την πλήρωση των λοιπών απαιτήσεων της βασικής
απόφασης (1/95) και της κοινοποιούμενης απόφασης.

'σταν πληρούνται λοιπόν οι απαιτούμενες προϋποθέσεις, οι αρμόδιες αρχές
εκδίδουν άδεια και απευθύνουν κοινοποίηση αυτής στις τελωνειακές αρχές των
ενδιαφερόμενων κρατών μελών. Στη θέση 14 δε του πιστοποιητικού κυκλοφορίας
ATR μπορεί να υπάρχει προεκτυπωμένη διεύθυνση για την επαλήθευση του
πιστοποιητικού, αν όμως αυτή δεν υπάρχει ο εξαγωγέας αναφέρει στη θέση 8
«Παρατηρήσεις» του πιστοποιητικού κυκλοφορίας ATR, το κράτος μέλος που εξέδωσε
την άδεια στο οποίο πρέπει να απευθύνουν τις αιτήσεις τους οι τελωνειακές αρχές της
Τουρκίας, για την εκ των υστέρων επαλήθευση αυτού.

10. ΆΡθρο 13: Αντικατάσταση πιστοποιητικού A.ΤR

'σταν τα εμπορεύματα βρίσκονται στον έλεγχο τελωνείου της Κοινότητας ή της
Τουρκίας, είναι δυνατή η αντικατάσταση του πρωτότυπου πιστοποιητικού
κυκλοφορίας A.TR. από ένα ή περισσότερα πιστοποιητικά κυκλοφορίας A.TR.,
προκειμένου να αποσταλούν όλα τα εμπορεύματα ή ορισμένα από αυτά σε άλλο
μέρος της τελωνειακής επικράτειας της τελωνειακής ένωσης. Τα πιστοποιητικά αυτά
εκδίδονται από το τελωνείο στον έλεγχο του οποίου βρίσκονται τα εμπορεύματα.

11.Άρθρο 14 : .ΕλεΥχος γνησιότητας κ.λ.π. του AΤR.

Για την ορθή εφαρμογή της κοινοποιούμενης απόφασης τα Κράτη - μέλη της
Κοινότητας και η Τουρκία παρέχουν αμοιβαία συνδρομή μέσω των τελωνείων, για τον
έλεγχο των πιστοποιητικών αυτών και της ακρίβειας των στοιχείων που
αναγράφονται σ'αυτά.

12. Άρθρο 15: Εκ των υστέρων έκδοση πιστοποιητικού A.TR.

'Ενα πιστοποιητικό κυκλοφορίας A.TR. είναι δυνατό να εκδοθεί, κατ εξαίρεση,
μετά την εξαγωγή των προϊόντων στα οποία αφορά:

o 'σταν δεν εκδόθηκε κατά τη στιγμή της εξαγωγής λόγω λαθών,
ακουσίων παραλείψεων ή ειδικών περιστάσεων, ή

o 'σταν εκδόθηκε πιστοποιητικό, αλλά δεν έγινε αποδεκτό κατά την εισαγωγή
για τεχνικούς λόγους.

Στις περιπτώσεις αυτές στη θέση 8 του πιστοποιητικού τίθεται η φράση «εκδοθέν
εκ των υστέρων».
Η φράση αυτή στις λοιπές επίσημες γλώσσες της Κοινότητας ή στην τουρκική

γλώσσα αναγράφεται στο άρθρο αυτό.
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13. Άρθρο 16 : Διοικητική Συνεργασία

Προβλέπεται διοικητική συνεργασία των κρατών μελών της Κοινότητας και της
Τουρκίας όσον αφορά τον έλεγχο της γνησιότητας και της ακρίβειας των
πιστοποιητικών. Ο εκ των υστέρων έλεγχος των πιστοποιητικών κυκλοφορίας A.TR.,
πραγματοποιείται δειγματοληπτικά ή κάθε φορά που οι τελωνειακές αρχές της χώρας
εισαγωγής έχουν βάσιμες αμφιβολίες ως προς τη γνησιότητα και εγκυρότητα των
πιστοποιητικών. Εάν , σε περίπτωση βάσιμων αμφιβολιών, δε ληφθεί απάντηση
εντός δέκα μηνών από την ημερομηνία υποβολής της αίτησης ελέγχου, οι
τελωνειακές αρχές που έχουν ζητήσει τη διενέργεια ελέγχου, δεν εγκρίνουν το
ευεργέτημα της ελεύθερης κυκλοφορίας.
Ο έλεγχος των πιστοποιητικών ATR ενεργείται από τη χώρα μας κατά τα ειδικότερα

διαλαμβανόμενα στην αρ. Δ. 421/263/10.3.2005 Δ.ν.Ο.Ο.

14. Άρθρο 17: ΕφαΡΥογή ελεύθερης κυκλοφορίας και στα Κοινοτικά ή
Τ

.• . . .ουρκικα εΥπορευυατα που εισαγovται απο χωρα της Πανευρωυε-
σογειακής Ζώνπς με αποδεικτικό καταγωγής

Οι διατάξεις για την ελεύθερη κυκλοφορία που προβλέπονται από την απόφαση
1/95 εφαρμόζονται επίσης και στα εμπορεύματα που εισάγονται σε ένα μέρος της
τελωνειακής ένωσης, εφόσον συνοδεύονται από πιστοποιητικό τουρκικής ή
κοινοτικής καταγωγής, που έχει εκδοθεί σε χώρα, ομάδα χωρών ή έδαφος βάσει
των διατάξεων προτιμησιακών εμπορικών συμφωνιών που έχουν συναφθεί και από
την Κοινότητα και από την Τουρκία με την εν λόγω χώρα, ομάδα χωρών ή έδαφος
και προβλέπει την εφαρμογή ενός συστήματος σώρευσης καταγωγης το οποίο
συνεπάγεται την εφαρμογή ταυτόσημων κανόνων καταγωγής και την απαγόρευση
επιστροφής ή απαλλαγής από τους τελωνειακούς δασμούς.

15. Άρθρο 20: Εμπορεύματα που μεταφέρονται απόταξιδιώτες

Τα εμπορεύματα που μεταφέρονται από ταξιδιώτες από το ένα μέρος της
Τελωνειακής 'Ενωσης στο άλλο, επωφελούνται από το καθεστώς της ελεύθερης
κυκλοφορίας χωρίς να είναι απαραίτητο να συνοδεύονται από πιστοποιητικό
κυκλοφορίας A.TR. , εφόσον αυτά δεν προορίζονται για εμπορική χρήση, δηλώνονται
ότι βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία και δεν υπάρχει αμφιβολία για την ακρίβεια
της δήλωσης αυτής.

16. Άρθρο 21 : Ταχυδρομικές αποστολές

Οι ταχυδρομικές αποστολές και τα ταχυδρομικά δέματα επωφελούνται από το
καθεστώς της ελεύθερης κυκλοφορίας χωρίς να είναι απαραίτητο να συνοδεύονται
από πιστοποιητικό κυκλοφορίας A.TR., εφόσον δεν υπάρχει ένδειξη επί του δέματος
ή επί των συνοδευτικών εγγράφων, ότι τα αντίστοιχα εμπορεύματα δεν πληρούν
τους όρους περί ελεύθερης κυκλοφορίας . Η ένδειξη αυτή έχει τη μορφή μιας
κίτρινης ετικέτας (υπόδειγμα στο παράρτημα IV) η οποία τίθεται από τις
τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγής στα εμπορεύματα που δεν βρίσκονται σε
ελεύθερη κυκλοφορία.

Κατά συνέπεια προϊόντα που δεν τελούν σ' ελεύθερη κυκλοφορία (τρίτων
χωρών) και αποστέλλονται από τη χώρα μας στην Τουρκία, ταχυδρομικά, πρέπει να
τίθεται επί του ταχυδρομικού δέματος και των συνοδευτικών εγγράφων του η
ανωτέρω προβλεπόμενη κίτρινη επικέτα.
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17. Άρθρο 22: Δασμολογητέα αξία - Κόστος μεταφοράς.

Η διάταξη του άρθρου αυτού αφορά στη διαμόρφωση της δασμολογητέας αξίας
εμπορευμάτων τρίτων χωρών, μετά την είσοδό τους στην επικράτεια της
τελωνειακής ένωσης, χωρίς την προσθήκη του κόστους μεταφοράς και ασφάλισης,
φόρτωσης και εργασιών διαφύλαξης, υπό τον όρο ότι το κόστος αυτό διακρίνεται
από την πράγματι πληρωθείσα ή πληρωτέα τιμή για τα εμπορεύματα αυτά.

Τα έξοδα αυτά (κόστος) λαμβάνονται υπόψη για τη διαμόρφωση της φορολο-
γητέας αξίας των εμπορευμάτων αυτών για την επιβολή του Φ.Π.Α.

18. Άρθρα 23 - 43:

Οι διατάξεις των άρθρων 23 έως 29 αφορούν τελειοποίηση προς επανεισαγωγή
και οι διατάξεις των άρθρων 30 έως 43 τα επανεισαγόμενα προϊόντα, διατάξεις που
εμπίπτουν στην αρμοδιότητα της 18ης Διεύθυνσης του Υπουργείου μας και από την
οποία ενδεχομένως θα σα δοθούν περαιτέρω οδηγίες.

19. Άρθρα 44 - 52: Περί έκδοσης πιστοποιl]τικών κυκλοφορίας EUR 1 ή
EUR - MED και δl]λώσεων τιμολογίου ή δl]λώσεων τιμολογίου EUR-
MED - Δl]λώσεις προμl]θευτών

'Οπως ήδη σας γνωρίσαμε με την ανωτέρω (γ') σχετική, η Ευρωπαϊκή Κοινότητα
και η Τουρκία, μαζί με τις Μεσογειακές Χώρες και τις χώρες της Πανευρωπαϊκής
Ζώνης, συμμετέχουν στην Πανευρωμεσογειακή Ζώνη Ελευθέρων Συναλλαγών,
βάση της οποίας προβλέπεται η εφαρμογή της διαγώνιας σώρευσης της καταγωγής.
Βασική προϋπόθεση για την ολοκλήρωση της Ζώνης αυτής είναι η σύναψη
Ευρωμεσογειακών Συμφωνιών Σύνδεσης του καθενός από τα παραπάνω μέρη της
Πανευρωμεσογειακής Ζώνης Ελευθέρων Συναλλαγών με όλα τα υπόλοιπα μέρη
αυτής, βάσει των οποίων θα χορηγούνται αμοιβαία εμπορικές προτιμήσεις και οι
οποίες θα περιλαμβάνουν πρωτόκολλα καταγωγής με πανομοιότυπους κανόνες
καταγωγής. Για να μπορέσει να λειτουργήσει η Πανευρωμεσογειακή σώρευση της
καταγωγής, τα προϊόντα πρέπει να είναι ήδη καταγόμενα, η δε διακίνησή τους να
συνοδεύεται με πιστοποιητικά κυκλοφορίας EUR 1 ή EUR-MED, ή δηλώσεις
τιμολογίου ή δηλώσεις τιμολογίου EUR-MED.

Μεταξύ όμως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Τουρκίας υπάρχει
τελωνειακή ένωση για τα βιομηχανικά και μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα (βασική
απόφαση 1/95), η διακίνηση δε αυτών στηρίζεται στην ελεύθερη κυκλοφορία των
επορευμάτων, η οποία αποδεικνύεται με την προσκόμιση του πιστοποιητικού
κυκλοφορίας ATR κατά τα ειδικότερα καθοριζόμενα από την κοινοποιούμενη
απόφαση 1/2006. Προκειμένου λοιπόν να είναι δυνατή η συμμετοχή και των χωρών
αυτών (τελωνειακής ένωσης Ε.Ε. και Τουρκίας) στο σύστημα της
Πανευρωμεσογειακής σώρευσης της καταγωγής, το οποίο όπως προαναφέρθηκε
προϋποθέτει την εφαρμογή ταυτόσημων κανόνων καταγωγής και την απαγόρευση
επιστροφής ή απαλλαγής από τους δασμούς, θεσπίζεται ένα σύστημα απόδειξης της
καταγωγής των εμπορευμάτων αυτών σε σχέση με τους κανόνες καταγωγής που
προβλέπονται στις συγκεκριμένες προτιμησιακές εμπορικές συμφωνίες, με την
προσκόμιση δηλώσεων προμηθευτού. Δηλαδή, στις περιπτώσεις που τα ανωτέρω
προϊόντα για τα οποία έχει εκδοθεί πιστοποιητικό ATR, προορίζονται τελικά να
εξαχθούν από τη χώρα εισαγωγής (Ε.Ε. ή Τουρκία) σε χώρα της
Πανευρωμεσογειακής Ζώνης (γ' σχετική) και με την οποία είναι σε ισχύ εμπορική
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προτιμησιακή συμφωνία, κατά τα ΠΡΟάναφερόμενα, με την κάλυψη EURl ή EUR-
MED), απαιτείται η ανωτέρω δήλωση προμηθευτή, από την οποία να αποδεικνύεται η
κοινοτική ή τουρκική αντίστοιχα, καταγωγή των προϊόντων αυτών.

'Ετσι, οι προμηθευτές εμπορευμάτων που βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία
στην τελωνειακή ένωση (Ε.Ε. ή Τουρκία), τα οποία παραδίδονται από το ένα
μέρος της τελωνειακής ένωσης στο άλλο, υποβάλλουν δήλωση η οποία αναφέρεται
ως \\ δήλωση προμηθευτή ", σχετικά με την καταγωγή των εμπορευμάτων σε σχέση
με τους κανόνες καταγωγής που προβλέπονται στις συγκεκριμένες προτιμησιακές
εμπορικές συμφωνίες. Οι δηλώσεις του προμηθευτή χρησιμοποιούνται από τους
εξαγωγείς ως αποδεικτικό στοιχείο της καταγωγής των εμπορευμάτων προκειμένου
να εκδοθούν πιστοποιητικά κυκλοφορίας EUR 1 ή EUR-MED ή ως βάση για τη
σύνταξη των δηλώσεων τιμολογίου ή των δηλώσεων τιμολογίου EUR-MED για
εμπορεύματα τα οποία πρόκειται να εξαχθούν σε άλλη χώρα της Πανευρωμεσο-
γειακής Ζώνης από την Κοινότητα ή την Τουρκία( άρθρο 45).

Ο προμηθευτής προσκομίζει ξεχωριστή δήλωση προτιμησιακής καταγωγής για
κάθε απoσtoλή εμπορευμάτων, στο εμπορικό τιμολόγιο ή σε δελτίο παράδοσης ή σε
οποιοδήποτε άλλο εμπορικό έγγραφο που περιγράφει τα σχετικά εμπορεύματα με
επαρκείς λεπτομέρειες ώστε να μπορεί να είναι δυνατή η διαπίστωση της
ταυτότητάς του (σχετικό υπόδειγμα στο παράρτημα ν). Μία δήλωση προμηθευτή
μπορεί να υποβάλλεται οποτεδήποτε ακόμα και μετά την παράδοση των
εμπορευμάτων.

'Οταν ένας προμηθευτής προμηθεύει τακτικά ένα συγκεκριμένο αγοραστή με
εμπορεύματα η καταγωγή των οποίων αναμένεται να παραμείνει σταθερή για
σημαντική χρονική περίοδο, μπορεί να προσκομίζει ενιαία δήλωση του προμηθευτή
για να καλύψει τις μεταγενέστερες αποστολές των συγκεκριμένων εμπορευμάτων, η
οποία καλείται «μακροπρόθεσμη δήλωση του προμηθευτή» (σχετικό υπόδειγμα στο
παράρτημα νι) . Η μακροπρόθεσμη δήλωση μπορεί να εκδοθεί για περίοδο μέχρι
ενός έτους από την ημερομηνία έκδοσής της. Η μακροπρόθεσμη δήλωση μπορεί
να εκδοθεί με αναδρομική ισχύ, η ισχύς της όμως δε μπορεί να υπερβαίνει το χρονικό
διάστημα ενός έτους από την ημερομηνία από την οποία άρχισε να ισχύει. Σε
περίπτωση που η μακροπρόθεσμη δήλωση του προμηθευτή για τα προμηθευόμενα
εμπορεύματα παύσει να ισχύει, ο προμηθευτής πρέπει να ενημερώνει αμέσως τον
αγοραστή (άρθρο 47).

Η δηλωση του προμηθευτή φέρει το πρωτότυπο της ιδιόχειρης υπογραφής του
και είναι δυνατόν να συντάσσεται σε προεκτυπωμένο έντυπο. Όταν όμως το
τιμολόγιο και η δήλωση του προμηθευτή συντάσσονται με ηλεκρονlκό υπολογιστή, η
δήλωση του προμηθευτή δε χρειάζεται να φέρει ιδιόχειρη υπογραφή, υπό τον όρο
ότι ο προμηθευτής αναλαμβάνει έναντι του πελάτη εγγράφως την υποχρέωση να
αποδεχθεί πλήρως την ευθύνη για κάθε δήλωση που φέρει τα στοιχεία της
ταυτότητάς του σαν να είχε υπογραφεί ιδιοχείρως από τον ίδιο (άρθρο 48).

Προκειμένου να ελεγχθεί η ακρίβεια των πληροφοριών που περιέχουν οι δηλώσεις
του προμηθευτή οι τελωνειακές αρχές των κρατών μελών της Κοινότητας και της
Τουρκίας παρέχουν αμοιβαία συνδρομή.

Για να επαληθευθεί λοιπόν η γνησιότητα και η ακρίβεια μιας δήλωσης προμη-
θευτή, οι τελωνειακές αρχές του κράτους στο οποίο εκδίδεται ή συντάσσεται το
αποδεικτικό της καταγωγής, μπορούν να ζητούν από τον εξαγωγέα να λάβει από τον
προμηθευτή πιστοποιητικό πληροφοριών INF 4, το οποίο συντάσσεται σε έντυπα που
είναι σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος ν του κανονισμού 1207/2001 του
Συμβουλίου (Δ. 1325/742/5.10.2001, Δ. 1061/568/14.8.2002 Δ.Υ.Ο.).

Το πιστοποιητικό αυτό εκδίδεται από τις τελωνειακές αρχές του κράτους στο οποίο
είναι εγκαταστημένος ο προμηθευτής και εντός τριών ι-ιπνών από την παραλαβή της
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αίτησης η οποία υποβάλλεται σΙ αυτές από τον προμηθευτή, εκδίδουν το
πιστοποιητικό πληροφοριών INF4, στο οποίο ορίζεται κατά πόσον η δήλωση που
προσκόμισε ο προμηθευτής είναι ορθή. Το συμπληρωμένο πιστοποιητικό παραδίδεται
στον προμηθευτή, ο οποίος το αποστέλλει στον εξαγωγέα προκειμένου να το
διαβιβάσει στην τελωνειακή αρχή του κράτους που ζήτησε τον έλεγχο (άρθρα 49 -
50).

Σε περίπτωση που ένας εξαγωγέας δεν είναι σε θέση να υποβάλει πιστοποιητικό
πληροφοριών INF 4 εντός τεσσάρων ι.ιηνών από την αίτηση των τελωνειακών αρχών
του κράτους στο οποίο εκδόθηκε ή συντάχθηκε το αποδεικτικό καταγωγής, οι εν
λόγω αρχές μπορούν να ζητούν απευθείας από τις τελωνειακές αρχές του κράτους
στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο προμηθευτής, να επιβεβαιώσουν την καταγωγή
των προϊόντων σε σχέση με τους κανόνες καταγωγής που προβλέπονται από τις
σχετικές προτιμησιακές εμπορικές συμφωνίες και παρέχουν προς τούτο όλες τις
πληροφορίες που διαθέτουν και αναφέρουν του λόγους που δικαιολογούν την
έρευνα.

Οι τελωνειακές αρχές που ζητούν την επαλήθευση, ενημερώνονται με το
πιστοποιητικό πληροφοριών INF4, για τα αποτελέσματα του ελέγχου το συντομότερο
δυνατό. Αν όμως δεν υπάρξει απάντηση εντός πέντε ι.ιηνών από την ημερομηνία
της αίτησης επαλήθευσης ή η απάντηση δεν περιλαμβάνει επαρκή πληροφοριακά
στοιχεία για την απόδειξη της πραγματικής καταγωγής των προϊόντων, οι
τελωνειακές αρχές του κράτους στο οποίο εκδίδεται ή συντάσσεται το αποδεικτικό
καταγωγής, ακυρώνουν το αποδεικτικό αυτό με βάση τα εν λόγω έγγραφα (άρθρο
51).

Τέλος, σύμφωνα με το άρθρο 52 της κοινοποιούμενης απόφασης, οι δηλώσεις
του προμηθευτή, συμπεριλαμβανομένων και των μακροπρόθεσμων δηλώσεων του
προμηθευτή, που υποβλήθηκαν πριν από την ημερομηνία έναρξης ισχύος της
κοινοποιούμενης απόφασης εξακολουθούν να ισχύουν.

Οι δηλώσεις του προμηθευτή που είναι σύμφωνες με τα υποδείγματα που
προβλέπονταν στην απόφαση 1/1999, η οποία όμως όπως προαναφέρθηκε
καταργείται με την κοινοποιούμενη απόφαση, μπορούν να εξακολουθήσουν να
συντάσσονται για περίοδο δώδεκα μηνών από την έναρξη ισχύος της παρούσας
απόφασης (27-7-2006) , εκτός εάν χρησιμοποήθηκαν από τους εξαγωγείς ως
αποδεικτικό στοιχείο προς επίρρωση των αιτήσεων για την έκδοση πιστοποιητικών
κυκλοφορίας EUR-MED ή ως βάση για τη σύνταξη των δηλώσεων τιμολογίου EUR-
MED.

20. Σημειώνεται, προς αποφυγή παρερμηνειών, τα προαναφερόμενα για τα άρθρα
45-52(παράγραφος 19), για την έκδοση πιστοποιητικών προτιμησιακής καταγωγής
EUR1 ή EUR - MED σε μέρη της τελωνειακής ένωσης (Ε.Ε. - Τουρκία), αφορούν τα
εμπορεύματα (βιομηχανικά και μεταποιημένα γεωργικά) που βρίσκονται σ' ελεύθερη
κυκλοφορία στην Ε.Ε. ή την Τουρκία. Κατά συνέπεια τα προαναφερόμενα δεν έχουν
εφαρμογή για τα προϊόντα που δεν καλύπτονται από την τελωνειακή Ένωση Ε.Κ. -
Τουρκίας, δηλαδή για τα γεωργικά προϊόντα περί των οποίων η απόφαση 1/98 του
Συμβουλίου (Δ. 1164/650/17.7.98 Δ.Υ.Ο.) και για τα προϊόντα ΕΚΑΧ, περί των
οποίων η απόφαση 528/96 ΕΚΑΧ (Δ. 1524/679/2.12.96 και Δ. 1244/654/14.9.1999
Δ.Υ.Ο.), για τα οποία δεν εφαρμόζεται ακόμα η διαγώνια σώρευση (γ' σχετική).

21. Κατόπιν των ανωτέρω, με την κοινοποιούμενη απόφαση καταργούνται, όπως
προαναφέρθηκε, οι αποφάσεις αρ. 1/1999, αρ. 1/2000 και αριθ. 1/2001 της
Επιτροπής Τελωνειακής Συνεργασίας ΕΚ-Τουρκίας και συνεπώς καταργούνται και οι
κατωτέρω ΔΥΟ με τις οποίες αυτές σας έχουν κοινοποιηθεί:
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• 'Δ. 1246/653/13-9-1999 ΔΥΟ (Απόφαση 1/99 τηςΕπlτροπής Τελωνειακής
συνεργασίας ΕΚ-Τουρκίας)

• Δ. 1278/671/18-9-2000 ΔΥΟ (Απόφαση 1/2000 της Επιτροπής Τελω-
νειακής συνεργασίας ΕΚ-Τουρκίας

• Δ. 587/375/27-4-2001 ΔΥΟ (Απόφαση 1/2001 της Επιτροπής Τελω-
νειακής Συνεργασίας ΕΚ-Τουρκίας)

Ο ΠΡΟΙΣΤΑΜΕΝΟΣ
ΤΗΣ Δ/ΝΣΗΣ

ΑΝΤ. ΜΑκρνΓΙΑΝΝΗΣ
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ΠΙΝΑΚΑΣ ΔΙΑΝΟΜΗΣ

Α. ΑΠΟΔΕΚΤΕΣ ΓΙΑ ΕΝΕΡΓΕΙΑ
Τελωνεία Α' , Β' και Γ' Τάξης

Β. ΑΠΟΔΕΚΤΕΣ ΓΙΑ ΚΟΙΝΟΠΟΙΗΣΗ

1) Τελωνειακές Περιφέρειες
2) ΔΙ.Ε. Τ.Α.
3) ΔΙ.Π.Α.Ε. Πειραιά και Θεσ/νίκης
4) ΔΙ.Π.Ε.Α.Κ.
5) ΕΛ.Υ.Τ. Αττικής, Θεσ/νίκης και Πάτρας
6) Δ/νση Ολοκληρωμένου Πληροφοριακού Συστήματος Τελωνείων
7) Οικονομικές Επιθεωρήσεις
8) Κεντρική Vπηρεσία και Περ/κές Δ/νσεις της ΥΠ.ΕΕ
9) Κεντρική Ένωση Επιμελητηρίων Ελλάδος

ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ 7 - 106 71 ΑΘΗΝΑ
10) Εμπορικά και Βιομηχανικά Επιμελητήρια Ελλάδος
11) Σύνδεσμος Ελλήνων Βιομηχάνων - Ξενοφώντος 5 - ΑΘΗΝΑ
12)Παννελήνιος Σύνδεσμος Εξαγωγέων - Κρατίνου 11 - 105 52 ΑΘΗΝΑ
13) Σύνδεσμος Εξαγωγέων Β.Ελλάδος

Πλατεία Μοριχόβου 1- 546 25 -ΘΕΣΙΝΙΚΗ
14) Οργανισμός Προώθησης Εξαγωγών
Μ. Αντύπα 86-88,163 46-ΗΛΙΟΥΠΟΛΗ

15)Ομοσπονδία Εκτελωνιστών Ελλάδος-Καραίσκου 82-185 32-ΠΕΙΡΑΙΑΣ
16)Σύλλογος Εκτελωνιστών Αθήνας - Πειραιά
17) Σύλλογος Εκτελωνιστών Θεσσαλονίκης
18) Ελληνικά Ταχυδρομεία

Β. ΕΣΩΤΕΡΙΚΉ ΔΙΑΝΟΜΗ

1) Γραφείο Υφυπουργού κ. Αντ. Μπέζα
2) Γραφείο Γεν. Γραμματέα κ. Νικ. Ανδριανόπουλου
3) Γραφείο Γεν. Δ/ντού Τελωνείων και Ε.Φ.Κ.
4) Δ/νσεις: 3η , 18η, 19η, Ε.Φ.Κ., 33η

5) Δ/νση Διεθνών Οικονομικών Σχέσεων
6) Δ/νση 6η Οργάνωσης
7) Γραφείο Τύπου και Δημοσίων Σχέσεων
8) Γραφείο Επικοινωνίας και Πληροφόρησης Πολιτών
9) Δ/νση 3η - Τμήμα Κωδικοποίησης Τελων. Νομοθεσίας
10) Δ/νση 17η - α) Γραφείο Προϊσταμένου

β) Τμήματα Α',Β'" Δ' και Ε'
γ) Τμήμα Γ' ( σε 10 αντίτυπα)



L 265/18 Επίσημη Εφημεριδα της Ευρωπα"ίκηςΈνωσης

ΙΙ

(Πρόξεις για την lσxU των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ αρι3. 1/2006 ΊΉΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΩΝΕΙΑΚ.ΗΣΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ ΕΚ-ΤΟΥΡΚΙΑΣ
ου ι:ου

της 26ης 2006

για κα30ρισμό λmrOμερών κανόνων εφαρμογής της απόφασης αρι3. 1/95 του Συμβουλιου Σόνδεσης
ΕΚ-Τουρκιας

(2006/646/ΕΚ)

26.9.2006

Η ΕΠΠΡΟΠΗ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗΣ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ.

Έχοντας υπόψη:

τη σuμφωνlα σύνδεσης μεταξυ της Ευρωπαϊκης Οικονομικης Κοινό-
τητας και της Τουρκιας, της 12ης Σεπτεμβριου 1963,

την απόφαση αριθ. 1/95 του Συμβουλιου Συνδεσης ΕΚ-Τουρκιας,
της 22ας Δεκεμβριου 1995, για την εφαρμοΥη της ορισηκης
φάσης της τελωνειακης ένωσης (1), και ιδιως το άρθρο 3 παρά-
γραφος 6, το άρθρο 13 παράγραφος 3 και το άρθρο 28 παρά-
γραφος 3,

(3)

ιδιως όσον αφορά την πιθανη άρνηση υπολογισμου της
μερικης απαλλαγης από δασμους στο πλαισιο του καθε-
στώτος τελειοποιησης προς επανεισαγωγη, βάσει της μεθό-
δου φορολόγησης της πρoσtιθεμένης αξιας. Ειναι ανάγκη
επισης να δοθει η δυνατότητα στις τελωνειακές αρχές των
κρατών μελών να εκδιδουν κοινοτικές «ενιαιες άδειες» για
εγκεκριμένους εξαγωγεις και να προβλεφθεl η αποδοχη
από την Τουρκια των πιστοποιητικών κυκλοφοριας A.ΤR
τα οποια καταρτιζονται με βάση αυτές τις αδειες.

Συνεπεια της διευρυνσης της Ευρωπα"ίκηςΈνωσης, απαιτειται
περαιτέρω να παρεμβληθει το κειμενο των διαφόρων ενδει-
ξεων σης νέες επισημες γλώσσες της Κοινότητας.

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Η επιτροπη τελωνειακης συνεργασιας καθοριζει τα απαιτου-
μενα ενδεδειγμένα μετρα για την εφαρμογη των διατάξεων
της τελωνειακης ένωσης που αναφέρονται στα άρθρα 3, 13
και 28 της απόφασης αριθ. 1/95. Για το σκοπό αυτό, εξέ-
δωσε την απόφαση αριθ. 1/2001 της 28ης Μαρτιου 2001
για την τροποποιηση της απόφασης αριθ. 1/96. σχετικά με
τον καθορισμό λεπτομερών κανόνων εφαρμογης της από-
φασης αριθ. 1/95 του Συμβουλιου Συνδεσης ΕΚ-Τουρ-
κιας (2).

(2) Ειναι ανάγκη να ΕUθυγραμμισθoUν οι διατάξεις της από-
φασης αριθ. 1/2001 προς τις πρόσφατες τροποποιησεις
του κανονισμου (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπης, της
2ας Ιουλιου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατάξεων
εφαρμογης του κανονισμου (ΕΟΚ)αριθ. 2913/92 του Συμ-
βουλιου για τη θέσπιση κοινοτικου τελωνειακοι! κώδικα (3),

(Ι) ΕΕ Ι 35 της 13.2.1996. σ. 1.
(2) ΕΕ Ι 98 της 7.4.2001. σ. 31. Απόφαση όπως τροποποιηθηκε τελΕuταια

με την απόφαση αριθ. 1/2003 (ΕΕ L 28 της 4.2.2003. σ. 51).
(3) ΕΕ Ι 253 της 11.10.1993. σ. 1. Κανονισμός όπφς τροποποιηθηκε

τελΕuταiα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 402/2006 της Επιτροπης (ΕΕ
L 70 της 9.3.2006. σ. 35).

(4) Η απόφαση αριθ. 1/1999 της επιτροπης τελωνειακης συ-
νεργασιας ΕΚ-Τουρκιας, της 28ης Μαιου 1999, ΣΧετικαμε
τη διαδικασια για τη διευκόλυνση της έκδοσης των πιστο-
ποιητικών κυκλοφοριας EUR.1 και τη συνταξη των δηλώ-
σεων τιμολογιου συμφωνα με τις διατάξεις ττου διεττουν τις
ττροτιμησιακές συναλλαγές μεταξυ της ΕυρωτταϊκηςΈνωσης,
της Τουρκιας και ορισμένων ευρωτταϊκώνχωρών (4), αττοσκο-
πε! να διευκολυνει την έκδοση τετοιων ττροτιμησιακώνττιστο-
ποιητικών καταγωγης ειτε από την Κοινότητα ειτε αττό την
Τουρκια στο ττλαισιο των προτιμησιακών εμττορικώνσυμφω-
νιών που εχουν συνάψει και οι δυο πλευρές με ορισμένες
χώρες, συμφωνιών οι oπolες προβλέπουν την εφαρμογη ενός
συστηματος σώρευσης καταγωγης μεταξυ τους που βασιζε-
ται σε ταυτόσημους κανόνες καταγωγης και στην ατταγό-
ρευση οποιασδηποτε επιστροφης η αναστολης των τελωνεια-
κών δασμών για τα εν λόγω εμπορευματα. Η αττόφαση αυτ/
προβλέπει τη χΡησιμοποιηση από τους εξαγωγεΙς της Κοινό-
τητας και της Τουρκιας των δηλώσεων του ττρομηθευτ/, στις
οποιες αναγραφεται, συμφωνα με τους ττροαναφερόμενους
κανόνες, η κοινοτικη η τουρκικη καταγωγη των εμπορευμα-
των που τταραλαμβάνονται αττό ττρομηθευτές του ι':ιλλου
μέρους της τελωνειακης ένωσης επισης ττροβλεττεισχετικές
μεθόδους διοικητικης συνεργασιας.

(4) ΕΕ Ι 204 της 4.8.1999, σ. 43.
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(5) Η απαφαση αριθ. 1/2000 της επΙτΡοπης τελωνειακης συ-
νεργασιας ΕΚ-Τουρκιας, της 25ης lουλιου 2000, σχεrΙKι'ι
με την αποδοχη πιστοποιητικών κυκλοφοριας EUR.1 η
δηλώσεων τιμολογιου, τα οποια πιστοποιουν την κοινοτικη
η τουρκικη καταγωγη και εκδιδονται από ορισμένες χώρες
που έχουν υπογράψει προτιμησιακη συμφωνΙα με την Κοι-
νστητα η την Τουρκια (1), αποσκοπα να εξασφαλισει ότι τα
εμπoρεtιματα που καλumονται από την τελωνειακη ένωση
μπOΡoUΝνα επωφελουνται απα τις διατάζεις για την ελεtι-
θερη κυκλοφορlα που περιλαμβάνει η απόφαση, αριθ. 1/95,
ακόμη και όταν εισάγονται σε ένα μέρος της τελωνειακης
ένωσης, συνοδευαμενα από πιστοποιητικό καταγωγης που
εκδιδει χώρα με την οποια τόσο η Κοινστητα ασο και η
Τουρκlα έχουν συνάψει προτιμησιακη εμπορικη συμφωνΙα,
η οποια. προβλέπει την εφαρμογη ενας συστηματος
σώρευσης καταγωγης μεrαξιι τους που βασιζεται σε ταυτα-
σημους κανόνες καταγωγης και στην απαγόρευση οποιασδη-
ποτε εmστρoφης η αναστολης των τελωνειακών δασμών για
τα εν λόγω εμπoρεtιματα.

(7)

ξεις που περιέχουν σημερα οι αποφάσεις αριθ. 1/1999 και
αριθ. 1/2000 αναι σκαπιμο να ενσωματωθουν στην παρουσα
απαφαση, οι δε προαναφεραμενες αποφάσεις να καταργη-
θουν.

Μετά την επέκταση του συστηματος πανευρωπαικης
σώρευσης της καταγωγης στις ι'ιλ/ες χώρες που συμμεrέχoυν
στην ευρωμεσογειακη εrαιρΙKη σχέση, με βάση τη δηλωση
της Βαρκελώνης, η οποια υισθετηθηκε στην ευρωμεσογειακη
διι'ισκεψη η οποια πραγματοποιηθηκε στις 27 και 28 Νοεμ-
βριου 1995, θα πρέπει να ενσωματωθουν οι αναγκαΙες
παραπομπές στα πιστοποιητικά καταγωγης EUR-MED.

(6) Οι αποφάσεις αριθ. 1/1999 και αριθ. 1/2000 εκδ6θηκαν
για να διευKOΛUνOυντην κοινη εφαρμογη της τελωνειακης
ένωσης και των προτιμησιακών εμπορικών συμφωνιών μεrαξιι
της Κοινστητας η της Τουρκιας και ορισμένων χωρών. Με
την επιφυλαξη των απαραιτητων προσαρμογών ώστε να
ευθυγραμμισθουν με το κοινοτικό κεκτημένο, οι μεν διατά-

(8) Για να διευκολυνθεl η υλοποlηση των λεπτομερών κανόνων
εφαρμογης της απαφασης αριθ. 1/95, ειναι σκαπιμο να αντι-
κατασταθα η απαφαση αριθ. 1/2001 από νέα απαφαση,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

ηΤΛΟΣ Ι

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

'Api)po 1

Η παρουσα απόφαση oρlζει τις διατάξεις εφαρμογης της απόφασης
αριθ. 1/95 του Συμβουλιου Συνδεσης ΕΚ-Τουρκιας, η οποια στο
εξης αναφέρεrαι ως «βασικη απόφαση".

'Api)po 2

Για τους σκοπους της παρουσας απόφασης, νοουνται ως:

1. «τρΙτη χώρα,,: χώρα η επικράτεια που δεν ανηκει στο τελωνειακό
έδαφος της τελωνειακης ένωσης ΕΚ-Τουρκlας

(Ι) ΕΕ L 211 της 22.8.2000. σ. 16.

2. «μέρος της τελωνειακης ένωσης,,: το τελωνειακό έδαφος της
Κοινότητας αφενός και το τελωνειακα έδαφος της Τουρκlας
αφετέρου'

3. «κράτος,,: κράτος μέλος της Κοινότητας η η Τουρκια'

4. «κοινοτικός τελωνειακός κώδικας": ειναι ο κοινοτικός τελω-
νειακός κώδικας, ο οποίος έχει θεσπισθα με τον κανονισμό
(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλlου (2).

5. "διατάζεις εφαρμογης του κοινοτικοU τελωνειακου κώδικα": πναι
ο κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπης, της 2ας
lουλιου 1993, για τον καθορισμό ορισμένων διατι'ιξεων εφαρ-
μογης του κανονισμου (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συμβουλιου,
περι θεσπισεως κοινοτικου τελωνειακου κώδικα.

(2) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1. Κανονισμός όπως τροποπο,ηθηκε
τεΛΕUταια με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 648/2005 του EυpωπιiίKOU
Κοινοβουλιου και του Συμβουλιου (ΕΕΙ 117 της 4.5.2005, σ. 13).
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ΤΠΛΟΣ ΙΙ

ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΠΣ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΜΕΤΑΞΥ ΤΩΝ ΔΥΟ
ΜΕΡΩΝ ΤΗΣ ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ

26.9.2006

ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ι

Γενικά

Άρ11ρο 3

Με την επιφύλα1;ητων διατQζεων για την ελεύθερη κυκλοφορία που
περιέχονται στην βασικη απόφαση, ο κοινοτικός τελωνειακός
κωδικας και οι διατQζεις εφαρμογης του, που εφαρμόζονται στο
τελωνειακό έδαφος της Κοινότητας, και ο τουρκικός τελωνειακός
κωδικας και οι διατQζεις εφαρμογης του, που εφαρμόζονται στο
έδαφος της Τουρκίας, ισχύουν κατά τις συναλλαγές εμπορευμι'nων
μετα1;ύτων δύο μερων της τελωνειακης ένωσης, σύμφωνα με τους
όρους που καθορίζει η παρούσα απόφαση.

Άρ&ρο 4

1. Για την εφαρμογη του ι'φθρου 3 παράγραφος 4 της βασικης
απόφασης, οι διατuπωσεις εισαγωγης θεωρείται ότι έχουν τηρηθεί
στο κράτος εξαγωγης με την επικύρωση του εγγράφου που είναι
απαραίτητο για την ελεύθερη κυκλοφορία των συγκεκριμένων εμπο-
ρευμάτων.

2. Η επικύρωση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 γεvνα τελω-
νειακη οφειλη για την εισαγωγη που πρόκειται να πραγματοποιηθεί.
Επιφέρει επίσης την εφαρμογη των μέτρων εμπορικης πολιτικης που
περιγράφονται στο άρθρο 12 της βασικης απόφασης, στα οποία,
ενδεχομένως, υπόκεινται τα εμπορεύματα.

3. Ως χρόνος γένεσης τελωνειακης οφειλης κατά τα αναφερό-
μενα στην παράγραφο 2, θεωρείται η στιγμη κατά την οποία οι
τελωνειακές αρχές αποδέχονται τη διασάφηση εξαγωγης για τα
συγκεκριμένα εμπορεύματα.

4. Οφειλέτης είναι ο διασαφηστης. Σε περίmωση έμμεσης αvπ-
προσωπευσης, οφειλέτης είναι επίσης το πρόσωπο για λογαριασμό
του οποίου κατατίθεται η διασάφηση.

5. Το ποσό των τελωνειακων δασμων που αντιστοιχουν στην
τελωνειακη οφειλη καθορίζεται υπσ τους ιδίους όρους με εκείνους
που ισχύουν για την τελωνειακη οφειλη που npoKumEι από την
αποδοχη, την ίδια ημερομηνία, της διασαφησης για θέση σε ελεύ-
θερη κυκλοφορία των εν λόγω εμπορευμάτων, ουτως ωστε να παυ-
σει το καθεστως της τελειοποίησης προς επανεξαγωγη.

ΚΕΦλ/ΑΙΟ 2

Διατ~εtζ οχεηκά με τη δωικηπΙCΉ συνεργασία για την
lαJκλoφOρία των εμπορευμάτων

Άρ&ρο 5

Με την επιφυλα1;ητων αρθρων 11 και 17, η απόδειξη ότι πληρου-
νται 0\ αναγκαίοι όροι για την εφαρμογη των διατι'ιζεων για την
ελεύθερη κυκλοφορία που περιέχει η βασικη απόφαση, παρέχεται
μέσω αποδεικτικου εγγράφου που εκδίδεται, μετα από αίτηση του
εξαγωγέα, από τις τελωνειακές αρχές της Τουρκίας η ενός κράτους
μέλους.

Άρ&ρο 6

1. Ως αποδεικτικό έγγραφο που αναφέρεται στο αρθρο 5 θεω-
ρείται το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευματων A.TR. Το υπό-
δειγμα του εν λόγω εvτUπoυ περιλαμβι'ινεται στο παράρτημα 1.

2. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευματων ATR. μπορεί
να χρησιμοποιείται μόνον εαν τα εμπορευματα μεταφέρονται απευ-
θείας μετα1;υ των Μο μερων της τελωνειακης ένωσης. Ωστόσο,
εμπορεύματα που συναποτελουν μία και μσνον αποστολη μπορουν
να μεταφέρονται μέσω τρίτων χωρων με, ενδεχομένως, μεταφόρτωση
η προσωρινη αποθηκευση σε αυτές τις χωρες, υπό τον όρο ότι τα
εμπορεύματα παραμένουν υπό την επιτηρηση των τελωνειακων
αρχων της χωρας διαμετακόμισης η αποθηκευσης και ότι δεν υφί-
στανται εκεί άλλες εργασίες εκτός από την εκφόρτωση, την επανα-
φόρτωση η οποιαδηποτε άλλη εργασία αποβλέπει στη διατηρηση
τους σε καλη κατάσταση.

Μπορουν να μεταφέρονται εμπορευματα μετα1;υτων δυο μερων της
τελωνειακης ένωσης με αγωγό διερχόμενο από τρίτες χωρες.

3. Η απόδειξη ότι πληρουνται οι όροι της παραγράφου 2 παρέ-
χεται στις τελωνειακές αρχές του κράτους εισαγωγης με την προ-
σκόμιση:

α) ενιαίου εγγραφου μεταφορας, το οποίο KaΛUmEιτη διέλευση
μέσω της τρίτης χωρας η

β) πιστοποιητικου που έχει εκδοθεί από τις τελωνειακές αρχές της
τρίτης χωρας, το οποιο:

ί) παρέχει την ακριβη περιγραφη των προϊόντων'
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ii) περιλαμβάνει τις ημεpoμηνiες εκφόρτωσης και επαναφόρ-
τωσης των προϊόντων και, κατά ΠεΡιmωση, τα ονόματα
των πλοιων η των Ολλων μεταφορικων μέσων που χΡησιμο-
ποιηθηκαν και

iiί) πιστoπoιεi τις ΣUΝΘηκεςυπό τις οποιες τα προϊόντα παρέ-
μειναν στην τριτη χωρα' η

γ) ελλειψει αυτων, οποιοδηποτε Ολλο αποδεικτικό έγγραφο.

Άρ&ρο 7

1. Το πιστοποιητικό κυκλοφοριας εμπορευμάτων A.TR. θεωρεl-
ται από τις τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγης, κατά την
εξαγωγη των εμπορευμάτων τα οποια αφορά. Το πιστοποιητικό
διατiθεται στον εξαγωγέα μόλις πpαγματoπoιηθεi η εξασφαλισθεi
η πραγματικη εξαγωγη.

2. Το πιστοποιητικό κυκλοφοριας εμπορευμάτων A.TR. θεωρει-
ται μόνον εφόσον μπopεi να χΡηmμοποιηθει ως το απαιτούμενο
αποδεικτικό έγγραφο για το σκοπό της εφαρμογης των διατάξεων
για την ελεύθερη κυκλοφορια της βαmκης απόφασης.

3. Ο εξαγωγέας που ζητεi την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφο-
ριας A.TR. πρέπει να εiναι σε θέση να υποβαλει, ανά πάσα στιγμη,
κατόπιν αιτηματος των τελωνειακων αρχων του κράτους εξαγωγης
στο οποιο εκδιδεται το πιστοποιητικό κυκλοφοριας A.TR., κάθε
κατΟλληλο έγγραφο που αποδεικνύει το χαρακτ/ρα των σχετικων
εμπορευμάτων, καθως και την πληρωση των λοιπών απαιτησεων της
βασικης απόφασης και της παρούσας απόφασης.

4. Οι εκδούσες τελωνειακές αρχές λαμβάνουν όλα τα αναγκαια
μέτρα για την επαληθευση του χαρακτ/ρα των εμπορευμάτων και
της πληρωσης των λοιπών απαιτησεων της βαmκης απόφασης και
της παρούσας απόφασης. Για το σκοπό αυτό, έχουν το δικαιωμα να
ζητούν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικού στοιχειου και να διενερ-
γούν ελέγχους των λογιστικων βιβλιων του εξαγωγέα, καθως και
οποιονδηποτε Ολλο έλεγχο κΡινουν σκόπιμο. Οι εκδούσες τελω-
νειακές αρχές εξασφαλιζουν επισης ότι τα πιστοποιητικά συμπλη-
ρωνονται ορθά. Ιδιως, ελέγχουν αν ο χωρος που προοριζεται για
την ΠεΡιγραφη των προϊόντων έχει σuμπληpωaεi με τρόπο ο οποίος
απoκλεiει οποιαδηποτε πιθανότητα δόλιων προσθηκών.

Άρ&ρο 8

1. Το πιστοποιητικό κυκλοφοριας εμπορευμάτων A.TR. υποβάλ-
λεται, εντός τεσσάρων μηνών από την ημεΡομηνια έκδοσης από τις
τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγης, στις τελωνειακές αρχές
του κράτους εισαγωγης.

2. Τα πιστοποιητικι'ι κυκλοφοριας εμπορευμι'ιτων A.TR., τα
οποια υποβΟλλονται στις τελωνειακές αρχές του κρι'ιτους εισαγωγης

μετά την καταληκτικη ημεΡομηνια υποβολης που προβλέπεται στην
παράγραφο Ι, μπορούν να γινονται αποδεκτά, εφόσον η παράλειψη
υποβολης των εν λόγω εγγράφων εμπροθέσμως oφεiλεται σε εξαι-
ρετικές περιστάσεις.

3. Σε Ολλες ΠεΡιmώσεις καθυστερημένης προσκόμισης, οι τελω-
νειακές αρχές του κράτους εισαγωγης αποδέχονται τα πιστοποιητικι'ι
κυκλοφοριας εμπορευμάτων A.TR. εφόσον τα εμπορεύματα έχουν
προσκομισθει πριν από αυτη την καταληκτικη ημεΡομηνια.

Άρi)ρο 9

1. Τα πιστοποιητικά κυκλοφοριας A.TR. συντάσσονται σε μια
από τις επισημες γλωσσες της Κοινότητας η στην τουρκικη γλωσσα
και σύμφωνα με τις διατάξεις του εθνικού δικαιου του κράτους
εξαγωγης. 'Οταν τα πιστοποιητικά συντάσσονται στην τουρκικη,
πρέπει επισης να συντάσσονται και σε μια από τις επισημες γλωσσες
της Κοινότητας. Δακτυλογραφούνται η συμπληρωνονται με το χέρι,
με κεφαλαια γρι'ιμματα και μελάνι.

2. Οι διαστάσεις κάθε εντύπου ειναι 210 χ 297 mm. Το χαΡΤI
που xpησιμoπoιεiται πρέπει να εiναι χΡωματος λευκού, χωρις μηχα-
νικούς πολτούς, με κόλλα γραφης και ζυγιζει τουλάχιστον 25
g/m2• Φέρει τυπωμένη διαγράμμιση πράσινου χΡωματος, η οποια
καθιστά εμφανη στον οφθαλμό κάθε παραποιηση με μηχανικά η
χημικι'ι μέσα.

Τα κράτη μέλη και η Τουρκια μπορούν να επιφυλλάπονται του
δικαιωματος να τυπώνουν τα έντυπα η μπορούν να αναθέτουν την
εκτύπωση τους σε εγκεκριμένους τυπογράφους. Στην τελευταια
ΠεΡιmωση, κι'ιθε έντυπο ΠεΡιλαμβι'ινειαναφορι'ι στη σχετικη έγκριση,
αναφέρει το όνομα και τη διεύθυνση του τυπογραφειου η το σημα
με το οποιο το τυπoγpαφεio μπopεi να ταυτoπoιηθεi. Φέρει επισης
αύξοντα αριθμό βι'ισει του οποιου μπopεi να ταυτoπoιηθεi.

3. Τα πιστοποιητικά κυκλοφοριας A.TR. συμπληρωνονται σύμ-
φωνα με το επεξηγηματικό σημεiωμα που περιέχεται στο παρι'ιρτημα
Il και σύμφωνα με όλους τους συμπληρωματικούς κανόνες που
οριζονται στο πλαιmο της τελωνειακης ένωσης.

Άρ&ρο 10

1. Τα πιστοποιητικι'ι κυκλοφοριας εμπορευμι'ιτωνA.TR. υποβάλ-
λονται στις τελωνειακές αρχές του κρι'ιτους εισαγωγης, σύμφωνα με
τις διαδικασιες που οριζει το εν λόγω κρι'ιτος. Οι προαναφερόμενες
τελωνειακές αρχές μπορούν να απαιτησουν τη μετι'ιφραση ενός
πιστοποιητικού. Μπορούν επισης να απαιτησουν να συνοδεύεται η
διασι'ιφηση εισαγωγης από δηλωση του εισαγωγέα ότι τα εμπορεύ-
ματα πληρούν τις προϋποθέσεις που απαιτούνται για την ελεύθερη
κυκλοφορία.
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2. Η διαπιστωση μικροδιαφορων μεταξύ των ενδάξεων που ανα-
φερονται στο πιστοποιητικό κυκλοφοριας A.TR. και εκεινων που
αναφερονται στο i:γγραφO που εχει υποβληθά. στις τελωνειακες
αρχες για τη διεκΠεΡαιωσητων διατυπωσεων εισαγωγής των εμπο-
ρευμι'ιτων, δεν ΣUΝεπι'ιγεταιαφ' εαυτής την ακυρότητα των πιστο-
ποιητικων, ει'ιν αποδειχθά δεόντως ότι τα πιστοποιητικι'ι αυτι'ι αντι-
στοιχούν στα εμπορεύματα που προσκομιστηκαν.

3. Τα προφανή υλικι'ι λι'ιθη, όπως τα λι'ιθη τύπωσης σε πιστο-
ποιητικι'ι ΚUκλOφOριαςA.TR, δεν ΣUνεπι'ιγOνταιτην απόρριψη του
πιστοποιητικού, εφόσον τα λι'ιθη αυτι'ι δεν μπορούν να θεσουν υπό
αμφισβήτηση την αKρiβειατων δηλα/σεων που ΠεΡιεχουντα εν λόγω
πιστοποιητικι'ι.

4. Σε ΠεΡιmωση κλοπής, απωλειας ή καταστροφής πιστοποιητι-
κού A.TR. ο εξαγωγεας μπορά να ζητήσει, από την τελωνειακή
αρχή που το εξεδωσε, αVΤΙγραφOτο οποιο εκδιδεται βι'ισει των
παραστατικων εξαγωγης που κατεχει. Το εκδιδόμενο αVΤΙγραφO
πιστοποιητικού κυκλοφοριας A.TR. πρεπει να φερει στη θεση 8,
μια από τις ακόλουθες μνάες, παράλληλα με την ημεΡομηνια
εκδοσης και τον αύξοντα αριθμό του πρωτότυπου πιστοποιητικού:

«ES DUPLICADO

CS DUPLIκAT

DA DUPLIΚAT

DE DUPLIΚAT

ΕΤ DUPLIΚAAT

ΕΙ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ

ΕΝ DUPLICATE

FR DUPLICATA

ΙΤ DUPLICATO

ιν DUBLIκATS

ΙΤ DUBLIΚATAS

Ηυ MASODLAT

ΜΤ DUPLIΚAT

ΝΙ DUPLICAAT

ΡΙ DUPLlΚAT

ΡΤ SEGUNDA ΥΙΑ

SL DVOJNIK

SK DUPLIκAT

FI ΚAKSOISΚAPPALE

SV DUPLIΚAT

TR iKiNCi ΝϋSΗΑDiR».

Άρθρο 11

1. Κατι'ι παρi:κKλισητου ι'ιρθρου 7, μπορά να χΡησιμοποιειται
απλoυστευμi:νη διαδικασια για την i:κδoση πιστοποιητικων κυκλο-
φοριας εμπορευμι'ιτωνA.TR., σύμφωνα με τις ακόλουθες διατι'ιξεις.

2. Οι τελωνειακές αρχες του κρι'ιτους εξαγωγής μπορούν να
δινουν ι'ιδεια σε κι'ιθε εξαγωγέα, (εφεξής αποκαλούμενος «εγκεκρι-
μΕνος εξαγωγεας»), ο οποιος πραγματοποιει συχνι'ι αποστολές για
τις οποιες μπορούν να εκδiδoνται πιστοποιητικι'ι κυκλοφοριας
A.TR., παρεχουν δε στις τελωνειακές αρχες όλες τις απαραιτητες
εγγυήσεις για την επαλήθευση του χαρακτήρα των εμπορευμι'ιτων,
να μην προσκομιζει τη στιγμη της εξαγωγης στο τελωνειο του
κρι'ιτους εξαγωγής τα εμπορεύματα ή την αιτηση για πιστοποιητικό
κυκλοφοριας A.TR., για τα οικάα εμπορεύματα, με σκοπό την
i:κδoση πιστοποιητικού κυκλοφοριας A.TR., σύμφωνα με τους
όρους που καθοριζονται στο ι'ιρθρο 7.

3. Οι τελωνειακες αρχές αρνούνται στους εξαγωγεις που δεν
παρεχουν όλες τις εγγυήσεις που KρινOUΝαναγκαιες, την ι'ιδεια
που αναφερεται στην παρι'ιγραφο 2. Οι αρμόδιες αρχες μπορούν
να ανακαλούν την ι'ιδεια ανι'ι πι'ισα στιγμή. πρεπει να την ανακα-
λούν όταν ο εγκεκριμΕνος εξαγωγέας δεν πληρο! πλέον τις πρου-
ποθεσεις ούτε παρεχει πλέον τις σχετικες εγγυήσεις.

4. Στην ι'ιδεια που χορηγούν οι τελωνειακές αρχές διευκρινiζο-
νται ιδιως:

α) το αρμόδιο τελωνάο για την εκ των προτέρων θεώρηση των
πιστοποιητικών'

β) ο τρόπος με τον οποιο ο εγκεκριμΕνος εξαγωγέας πρεπει να
αποδεικνύει ότι τα πιστοποιητικι'ι αυτι'ι εχουν χΡησιμοποιηθεi.

γ) στις ΠεΡιmωσεις που αναφέρονται στην παρι'ιγραφο 5 oτotXEio
β), η αρμόδια αρχή για τη διενέργεια του εκ των υστέρων
ελΕγχου που αναφερεται στο ι'ιρθρο 16.

5. Στην ι'ιδεια οριζεται, κατ' επιλογή των αρμόδιων αρχών, ότι ο
χώρος που προορiζεται για τη θεώρηση από το τελωνειο πρεπει:

α) να εχει σφραγισθει εκ των προτερων με τη σφραγιδα του αρμό-
διου τελωνειου του κρι'ιτους εξαγωγής και την υπογραφή, η
οποια μπορά να έχει τεθεi με φαξ, υπαλλήλου του εν λόγω
τελωνειου' ή
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β) να εχει σφραγισθεί από τον εγκεκριμένο εξαγωγεα με ειδικη
σφραγίδα, εγκεκριμένη από τις τελωνειακες αρχες του κράτους
εξαγωγης, σι'ιμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτηματος ΠΙ Το
αποτύπωμα αυτό μπορεί να εχει ΠpOΕΚΤUπωθείστα Evτuπα.

6. Στις περιπιωσεις που αναφερονται στην παράγραφο 5 στοι-
χείο α), μία από τις ακόλουθες φράσεις συμπληρωνεται στη θεση 8
«Παρατηρησεις» του πιστοποιητικου κυκλοφορίας A.TR.:

"ES Procedimiento simplificado

CS Zjednoduseny postup

ΟΑ Forenklet fremgangsmade

ΟΕ Vereinfachtes verfahren

ΕΤ Lίhtsustatud tolliprotseduur

ΕΙ Απλουστευμένη διαδικασία

ΕΝ Simplified procedure

FR Procedure simplifiee

ΙΤ Procedura semplificata

ιν Vienkarsota procedίira

LT Supaprastinta procedura

Ηυ ΕgΥSΖerusίtett elj;J.ras

ΜΤ Procedura simplifikata

ΝΙ Vereenvoudigde regeling

ΡΙ Procedura uproszczona

ΡΤ Procedimento simplificado

SL Poenostavljen postopek

SK Zjednoduseny postup

R Yksinkertaistettu menettely

SV Forenklat forfarande

TR Basitle~tirilmi~ prosediir».

7. Το πιστοποιητικό, συμπληρωμένο με τη φράση της παραγρά-
φου 6 και υπογεγραμμένο από τον εγκεκριμένο εξαγωγεα, επεχει
θεση εγγράφου που πιστοποιεί ότι πληρουνται οι προϋποθεσεις του
άρθρου 5.

Άρθρο 12,
1. 'Οταν ένας εξαγωγεας εξάγει τακτικα εμπορruματα απσ
κρατος μέλος της ΚοινΟτητας λ/λο απσ εκείνο στο οποίο είναι
εγκατεστημένος, μπορεί να αποκτ/σει καθεστως εγκεκριμένου εξα-
γωγέα σσον αφορα τις εν λόγω εξαγωγές.

Για το σκοπό αυτό, υποβλ/λει αίτηση στις αρμόδιες τελωνειακές
αρχές του κράτους μελους στο οποίο είναι εγκατεστημένος και στο
οποίο διατηρεί τα αρχεία που απoδεικvυoυν το χαρακτ/ρα των εν
λόγω εμπορευμάτων και την πληρωση των λοιπων απαιτησεων της
βασικης απόφασης και της παρουσας απόφασης.

2. 'Οταν οι αρχές που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διαπι-
στωσουν ότι πληρουνται οι προϋποθέσεις που αναφέρονται στο
άρθρο 11 και εκδωσουν αδεια, απευθυνουν κοινοποίηση στις τελω-
νειακες αρχες των ενδιαφερόμενων κρατων μελων.

3. Στις περιπιωσεις που δεν υπάρχει στη θεση 14 του πιστο-
ποιητικου κυκλοφορίας A.TR. προεκτυπωμένη διευθυνση για την
επαληθευση, ο εξαγωγεας αναφερει στη θέση 8, «Παρατηρησεις»,
του πιστοποιητικου κυκλοφορίας A.TR., το κράτος μελος που εξέ-
δωσε την άδεια στο οποίο πρέπει να απευθυνouν τις αιτησεις τους
οι τελωνειακές αρχες της Τουρκίας, για την εκ των υστέρων επα-
ληθευση συμφωνα με το αΡθρο 16.

Άρθρο 13

'Οταν τα εμπορruματα υπάγονται στον ελεγχο τελωνείου σε ένα
μερος της τελωνειακης ένωσης, το πρωτότυπο πιστοποιητικό κυκλο-
φορίας A.TR. είναι δυνατό να αντικαθίσταται από ένα η περισσό-
τερα πιστοποιητικά κυκλοφορίας A.TR. για την αποστολη όλων των
εμπορευμάτων η ορισμένων από αυτά σε λ/λο μέρος της τελω-
νειακης επικράτειας της τελωνειακης ένωσης. Το η τα πιστοποιητικά
αντικατάστασης A.TR. εκδίδονται από το τελωνείο στον ελεγχο του
οποίου υπάγονται τα εμπορruματα.

Άρθρο 14

1. Οι τελωνειακες αρχες των κρατων μελων της Κοινότητας και
της Τουρκίας παρεχουν εκατέρωθεν, μέσω της ΕΠΙτΡοπηςτων Ευρω-
παϊκων Κοινοτητων, αφενσς δείγματα αποwπωμάτων των σφραγίδων
που xpησιμoπoLOUντα τελωνεία τους για την έκδοση των πιστο-
ποιητικων κυκλοφορίας A.TR. και, αφετέρου, τις διευθύνσεις των
τελωνειακων αρχων που είναι υπευθυνες για την επαληθευση αυτων
των πιστοποιητικων.

2. Προκειμένου να διασφαλισθεί η οΡθη εφαρμογη της
παρούσας απσφασης, η Κοινστητα και η Τουρκία παρεχουν αμοι-
βαία συνδρομη. μέσω των αρμσδιων τελωνειακων αρχων, για τον
tλEvxo της γνησιστητας των πιστοποιητικων κυκλοφορίας A.TR. και
της ακρίβειας των πληροφοριακων στοιχείων που αναγράφονται σε
αυτα.

Άρθρο 15

Ι. Παρά το άρθρο 7 παράγραφος 1, πιστοποιητικό κυκλοφορίας
A.TR. είναι δυνατό να εκδίδεται, κατ' εξαίρεση, και μετά την εξα-
γωγη των εμπορευμάτων τα οποία αφορα, εαν:

α) δεν εκδι'ιθηκε κατα τη στιγμη της εξαγωγης, λσγω σφαλματων,
ακουσίων παραλείψεων η ειδικων περιστασεων' η
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β) παρΈXoνrαι ικανοποιητικές απoδεiζεις σης τελωνειακές αρχές ότι
όνrως εκδόθηκε πιστοποιητικό κuκλοφορίας A.TR., αλλα δεν
i:γινε αποδεκτό κατα την εισαγωγη για τεχνικούς λόγοuς.

2. Για την εφαρμογη της παραγραφοu 1, ο εζαγωγέας πρέπει να
αναφέρει στην αίτηση TOUτον τόπο και την ημερομηνία της εζα-
γωγης των πρoϊόνrων τα οποία αφορα το πιστοποιητικό κuκλοφο-
ρίας A.TR. και δηλωνει τοuς λόγοuς της αίτησης TOU.

3. Οι τελωνειακές αρχές δύνανrαι να εκδίδοuν εκ των uστέρων
πιστοποιητικό κuκλοφορίας A.TR. μόνον αφού επαληθεύσοuν ότι
τα πληροφοριακα στοιχεία nou παρατiθενrαι στην αίτηση TOUεξα-
γωγέα συμφωνούν με εκείνα nou περιέχει ο αvτiστoιxoς φακελος.

4. Τα πιστοποιητικα κυκλοφορίας A.TR. nou εκδίδoνrαι εκ των
uστέρων πρέπει να περιλαμβανοuν στη θέση 8 μία απο τις ακο-
λοuθες φρασεις:

"ES EXPEDIDO Α POSTERIORI

CS VYSTAVENO DODATECNE

DA UDSTEDT EFTERF0LGENDE

DE NACHTRAGLICH AUSGESTELLT

ΕΤ TAGANΊJARELE VALJA ANΤUD

ΕΙ ΕΚΔΟΘΕΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ

ΕΝ ISSUED RETROSPECT1VELΥ

FR DELIVRE Α POSTERIORI

ΙΤ RILASC1ATO Α POSTERIORI

ιν IZSNIEGTS RETROSPEKTIVI

ΙΤ RETROSPEKTYVUSIS ISDAVIMAS

Ηυ KIADVA VISSΖΑΜΕΝόΙΕGΕS ΗΑτΛΙΙΥΑΙ

ΜΤ MAHRUG RETROSPETTIVΑΜΕΝΤ

ΝΙ AFGEGEVEN Α POSTERIORI

ΡΙ WYSTΑWIONE RETROSPEKTYWNIE

ΡΤ EMITIDO Α POSTERIORI

SL IZDANO NAΚNADNO

SK VYDANE DODATOCNE

FI ANNEΤΤU ]ΑικικΑ. ΤΕΕΝ

SV UTFARDAT Ι EFTERHAND

TR SONRADAN VERiLMi~TiR».

Άρθρο 16

1. Η εκ των uστέρων επαληθεuση των πιστοποιητικων κuκλοφο-
ρίας A.TR. πραγματοποιείται δειγματοληπτικα η οπστεδηποτε οι
τελωνειακές αρχές TOUκρατοuς εισαγωγης ΈXouvβασιμες αμφιβο-
λίες ως προς τη γνησιοτητα των πιστοποιητικων, το χαρακτηρα των
σχετικων εμπoρεuματων η την πληρωση των λοιπων απαιτησεων της
βασικης αποφασης η της παρούσας απόφασης.

2. Για τοuς σκοπους εφαρμογης των διαταζεων της παραγραφοu
1, οι τελωνειακές αρχές TOUκρατοuς εισαγωγης αποστέλλοuν σης
τελωνειακές αρχές TOUκρατοuς εξαγωγης το πιστοποιητικο κuκλο-
φορίας A.TR. και το τιμολΟγιο, εφοσον έχει uποβληθεί, η αντi-
γραφο των εγγραφων UUTιOv,αναφέρoνrας, OnOUκρίνεται σκοπιμο,
τοuς λΟγοuς της έρΕUνας. Προς επίρρωση της αίτησης επαλη-
θΕUσης, οι τελωνειακές αρχές διαβιβαζοuν καθε έγγραφο και πλη-
ροφορία nou ΈXOUvΣUγKενrρωσει βασει των οποίων τα πληροφο-
ριακα στοιχεία nou αναγραφoνrαι στο πιστοποιητικο κuκλοφορίας
A.TR. είναι ανακριβη.

3. Η επαληθεuση διενεργείται απο τις τελωνειακές αρχές TOU
κρατοuς εζαγωγης. Για το σκοπο auTo, ΈXouv το δικαίωμα να
ζητούν την προσκομιση καθε αποδεικτικού oτotxriou και να διενερ-
γουν ελέγχοuς των λογισηκων βιβλίων TOUεξαγωγέα, καθως και
οποιονδηποτε iιλλo έλεγχο KpivOUVσκόπιμο.

4. Εαν οι τελωνειακές αρχές TOUκρατοuς εισαγωγης αποφασι-
aouv να avaOΤMOUVτην uπαγωγη των οικείων εμΠOΡΕUματωνστη
μεταχείριση nou απορρέει απο τις διαταζεις για την ελεύθερη
κuκλοφορiα της βασικης αποφασης, εν αναμovη των αποτελεσματων
της επαληθεuσης, τοτε επιτρέπεται στον εισαγωγέα να παραλαμβανει
τα εμπορεύματα, UnOτην επιφυλαξη των WXOv προληmικων μέτρων
nou KρΙνoνrαι απαραιτητα.

5. Οι τελωνειακές αρχές nou ζητούν την επαληθΕUση πρέπει να
ενημερωνoνrαι για τα αποτελέσματα της, το σuνrομοτερο δuνατο.
Τα εν λΟγω αποτελέσματα ορiζοuν σαφώς αν τα έγγραφα ειναι
γνησια και κατα ποσον τα ΣΧετικα εμπορεύματα μπορούν να θεω-
ρηθούν ΟΤΙηταν σε ελεύθερη κuκλοφορiα στην τελωνειακη ένωση
και πληρούν τις λοιπές απαιτησεις της βασικης αποφασης και της
παρούσας αποφασης.

6. Εαν, σε περίmωση βασιμων αμφιβολιων, δεν δοθεί απαντηση
ενroς δέκα μηνων απο την ημερομηνία της αίτησης επαληθεuσης η
εαν η απαντηση δεν περιλαμβανει επαρκεις πληροφοριες ωστε να
διαπιστωθεί η γνησιοτητα TOUεπίμαχοu εγγραφοu η ο πραγματικος
χαρακτηρας των εμπoρεuματων, οι αιτουσες τελωνειακές αρχές
αρνoύνrαι την uπαγωγη στη μεταχείριση nou απορρέει απο τις
διαταξεις για την ελεύθερη κuκλοφορiα της βασικης αποφασης,
εκτος αν auνrpΈXouv έκτακτες περιστασεις.
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Άρ&ρο 17

1. Κατα παρέκκλιση του αΡθρου 5, οι διατCιJ;ειςγια την ΕΛΕU-
θερη κυκλοφορια της βασικης απόφασης εφαρμόζονται επισης στα
εμπορευματα που εισαγονται σε ένα μέρος της τελωνειακης ένωσης,
εφόσον σuνoδευoνται από πιστοποιητικό τουρκικης η κοινοτικης
καταγωγης, το οποιο έχει Kαταpτισθεi σε χ(:.φα, ομαδα χωρών η
έδαφος βασει των διατCιJ;εωνπροτιμησιακών εμπορικών συμφωνιών
που έχουν σuναφθεi και από την Κοινότητα και από την Τουρκια με
την εν λόγω χώρα, ομαδα χωρών η έδαφος και πpoβλtπει την
εφαρμογη ενός ΣUστημαΤOςσώρευσης καταγωγης το οποιο συνεπα-
γεται την εφαρμογη ταυτόσημων κανόνων καταγωγης και την απα-
γόρευση επιστροφης η απαλλαγης από τους τελωνειακούς δασμούς.

2. Οι διευθετησεις διοικητικης σuνεργασiας, που πpoβλtπoνται
από τους κανόνες καταγωγης των σχετικών προτιμησιακών εμπορι-
κών συμφωνιών, εφαρμόζονται στα πιστοποιητικα που αναφέρονται
στην παραγραφο 1.

ΆpSρο 18

Οσακις προκύπτουν διαφορές σε σχέση με τις διαδΙKασiες επαλη-
θευσης του αΡθρου 16, οι οποιες δεν μπορούν να διευθετηθούν
μεταξύ των τελωνειακών αρχών που ζήτησαν την επαλήθευση και
των τελωνειακών αρχών που εiναι υπεύθυνες για τη διενέργεια της ή
όταν ανακύπτουν προβληματα ερμηνειας της παρούσας απόφασης,
φέρονται ενώπιον της επιτροπής τελωνειακής σuνεργασiας.

Σε καθε περιπτωση, οι διαφορές μεταζύ του εισαγωγέα και των
τελωνειακών αρχών του κρατους εισαγωγης διευθετούνται βασει
της νομοθεσιας του εν λόγω κρατους.

Άρf}ρο 19

Επιβαλλονται κυρώσεις σε καθε πρόσωπο το οποιο σuντασσει, η
πpoKαλεi τη σύνταξη, εγγραφου το οποιο περιέχει εσφαλμένες πλη-

ροφοριες με σκοπό την υπαγωγη στη μεταχείριση που απορρέει από
τις διατCιJ;ειςγια την ελεύθερη κυκλοφορια της βασικής απόφασης.

ΚΕΦΑΛΑ/Ο 3

Δuιτι1ξεtς οχεπκά με τα εμπορεύματα που μεTαφέρovrm
από ταξιδιώτες

Άρf}ρο 20

Εφόσον δεν προοριζονται για εμπορικη χΡηση, τα εμπορεύματα που
μεταφέρονται από ταζιδιώτες από ένα μέρος της τελωνειακής
ένωσης στο αλλο, επωφελούνται από τις διαταξεις για ελεύθερη
κυκλοφορΙα της βασικης απόφασης, χωρΙς να αποτελούν αντικεΙ-
μενο του πιστοποιητικού που προβλέπει το Κεφλ/αιο 2, εφόσον
δηλώνονται ως εμπορευματα που πληρούν τις προϋποθέσεις για
ΕΛΕUθερηκυκλοφορια και δεν υπαρχει αμφιβολΙα ως προς την
ακριβεια της δήλωσης.

ΚΕΦΑΛΑ/Ο 4

Τa.xuδρομι~ απoσroλiι;

Άρf}ρο 21

Οι ταχυδρομικές αποστολές (συμπεριλαμβανομένων των ταχυδρομι-
κών δεματων) επωφελούνται από τις διαταξεις για την ελεύθερη
κυκλοφορΙα της βασικής απόφασης, χωρις να αποτελούν αντικει-
μενο του πιστοποιητικού που πρoβλtπει το κεφλ/αιο 2, εφόσον δεν
υπαρχει ένδειξη επι του δέματος ή επί των σuνoδευΤΙKώνεγγραφων
σύμφωνα με την οποια τα περιεχόμενα εμπορευματα δεν πληρούν
τις προϋποθέσεις της βασικης απόφασης. Η ένδειξη αυτη έχει τη
μορφη ΚΙτΡινης ετικέτας το υπόδειγμα της οποΙας περιέχεται στο
παραρτημα ιν και η οποια επικολλαται σ' αυτές τις περιπτώσεις από
τις τελωνειακές αρχές του κρατους εξαγωγης.

ΤΙΤΛΟΣ ΠΙ

ΤΕΛΩΝΕΙΑΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΤιΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΙΚΕΣ ΣΥΝΑΛΛΑΓΕΣ ΜΕ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1

Δuιτιlξεtς οχεπκά με τη δασμολογική αξία των
εμπορευμάτων

Άρf}ρο 22

Το κόστος μεταφορας και ασφλ/ισης, καθώς και το κόστος της
φόρτωσης και των εργασιών διεκπεραΙωσης που προκύπτει από τη
μεταφορα εμπορευματων τΡιτης χώρας. μετα την εiσoδo των εμπο-
ρευματων αυτών στην επικρατεια της τελωνειακής ένωσης, δεν λαμ-
βανεται υπόψη για τον καθορισμό της δασμολογητεας αξιας, υπό
τον όρο ότι το κόστος αυτό εμφανιζεται ξΕΧωριστααπό την όντως
Kαταβληθεiσα ή καταβλητεα τιμή για τα εν λόγω εμπορευματα.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2

Tελεwπoiηση προς επανΕWαγωγή

ΆpSρσ 23

Για τους σκοπούς του παρόντος κεφαλαιου, ως «τριγωνικες σuναλ-
λαγες» νoεiται το σύστημα βασει του οποιου τα παραγωγα προϊόντα
ι'ιστερα από τελειοποίηση προς επανεισαγωγή τιθενται σε ελει'ιθερη
κυκλοφορια, με μερική ή πλήρη απαλλαγή από εισαγωγικους
δασμοι'ις σε μερος της τελωνειακής ένωσης άλλο από εκεινο από
το οποιο εξήχθησαν προσωρινά τα εμπορευματα.
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Άρ&ρο 24

'Orαν τα παραγωγα προϊσντα ή τα προϊσντα αντικαταστασης ΤΙθε-
νται σε ελειJθεpη κυκλοφορια στο πλαισιο των τριγωνικων συναλ-
λαγων, xpησιμoπoιεiται το δελΤΙο πληροφοριων INF 2 για την
ανακοινωση πληροφοριων οχετικα με τα εμπορευματα προσωρινής
εζαγωγής με σκοπσ τη μερική ή ολική απαλλαγή απσ δασμους για
τα παραγωγα προϊσντα ή τα προϊσντα αντικαταστασης.

Άρ&ρο 25

1. Το δελΤΙο πληροφοριων INF2 σuντασσεται, για την ποσστητα
εμπορευματων που υπαγονται στο καθεστως, σε ένα πρωτστυπο και
σε ένα ανΏγραφο, σε έντυπα που συμφωνουν με το υπσδειγμα που
περιέχεται στο παραρτημα 71 των διατCιζεων εφαρμογής του κοι-
νοτικου τελωνειακου κωδικα, σταν εκδίδεται στην Κοινστητα, και
στο υπσδειγμα που πρoβλi:πεται τηρουμένων των αναλογιων στην
τουρκική τελωνειακή voro&Ema βασει του εν λΟγω παραρτήματος,
σταν εκδίδεται στην Τουρκια. Τα έντυπα συμπληρωνονται σε μία
απσ τις επiσημες γλωσσες της Κοινστητας ή στην τουρκική γλωσσα.
Το τελωνεio εισσδου θεωρε! το πρωτσΤUΠOκαι το αντ1γραφο του
δελΤΙου πληροφοριων INF 2. Φυλασσει το αντ1γραφο και παραδίδει
το πρωτσΤUΠOστον διασαφηστή.

2. Το τελωνεio εισαγωγής το οποιο καλείται να θεωρήσει το
δελΤΙο πληροφοριων INF 2, αναγραφει στη θέση 16, τους τρσπους
ταυτοποιησης των εμπορευματων προσωρινής εζαγωγής.

3. Σε ΠεΡιπτωση που πραγματοποιείται δειγματοληψία ή χΡησι-
μοποιουνται εικονογραφήσεις ή τεχνικές περιγραφές, το τελωνεio
που αναφέρεται στην παραγραφο 1 επιβεβαιωνει τη γνησιστητα
αυτων των δειγματων, εικονογραφήσεων ή τεχνικων ΠεΡιγραφων,
θέτοντας την τελωνειακή σφραγιδα του ειτε πανω στα αντιKεiμενα
αυτα, εφσσον η φυση τους το επιτρέπει, εiτε πανω στη συσκευασία,
ουτως ωστε να μην είναι δυνατσν να παραποιηθεΙ

Στα δείγματα, στις εικονογραφήσεις ή στις τεχνικές περιγραφές
επισυναπτεται μια ετικέτα με τη σφραγιδα του τελωνείου και τα
στOΙXεiα αναφορας της διασαφησης εζαγωγής κατα τρσπο ο
οποίος δεν επιτρέπει την αντικαταστασή τους.

Τα δεiγματα, οι εικονογραφήσεις ή οι τεχνικές περιγραφές η γνη-
σιστητα των οποίων έχει επιβεβαιωθεί και τα οποια έχουν σφραγι-
σθεί, συμφωνα με την παρουσα παραγραφο, παραδίδονται στον
εζαγωγέα, ο οποίος υποχρεούται να τα προσκομιζει, με ανέπαφες
τις σφραγίδες, κατα την επανεισαγωγή των παραγωγων προϊσντων ή
των προϊσντων αντικαταστασης.

4. 'Orαν απαιτείται ανiιλυση και τα αποτελέσματα θα γίνουν
γνωστα μετα τη θεωρηση του δελτίου πληροφοριων INF 2 απσ

το τελωνειο, το έγγραφο που περιέχει το αποτέλεσμα της ανiιλυσης
παραδίδεται στον εζαγωγέα μέσα σε ασφαλή και σφραγισμένο
φακελο.

Άρ&ρο 26

1. Το τελωνείο εζσδου επιβεβαιωνει επ! του πρωτοτύπου στι τα
εμπορεύματα εγκατέλειψαν το τελωνειακσ έδαφος και το επιστρέφει
στο πρσσωπο που το προσκσμισε.

2. Ο εισαγωγέας των παραγωγων προιοντων ή των προϊσντων
αντικαταστασης υποβαλλει το πρωτστuπo του δελΤΙου πληροφοριων
INF2 και, οσακις ενδείκνυνται, τα μέσα ταυτοποίησης στο τελωνειο
αποδέσμευσης.

Άρ&ρο 27

1. 'Οταν το τελωνείο που εκδίδει το δελΤΙο πληροφοριων INF 2
κρινει στι απαιτούνται πρσσθετες πληροφορίες, εκτσς απσ αυτές
που περιέχονται στο δελΤΙο πληροφοριων, αναγραφει τα οχετικα
στoΙXεiα.Σε περίπτωση που δεν υπαρχει επαρκής χωρος, προσαρτα-
ται συμπληρωματικσ φύλλο. Αναγραφεται οχετική μνεία στο πρω-
τσΤUΠO.

2. Είναι δυνατσ να ζητηθεi απσ το τελωνείο που θεωρησε το
δελτio πληροφοριων INF 2 να διενεργήσει εκ των υστέρων επαλή-
θευση της εγκυρστητας του δελτίου και της ακρίβειας των στοι-
χειων που περιέχει.

3. Στην περίπτωση διαδοχικων αποστολων, μπoρεi να εκδίδεται ο
αναγκαίος αριθμσς δελτiων πληροφοριων INF 2 για την ποσστητα
των εμπορευματων ή των προ'ίσντων που υπαγονται στο καθεστως.
Το αρχικσ δελΤΙο πληροφοριων μπoρεi εζαλλου να αντικαθίσταται
απσ περαιτέρω δελτiα πληροφοριων ή, σταν χρησιμοποιείται μσνο
ένα δελτio πληροφοριων, το τελωνειο το οποίο θεωρεί το δελτio
μπορε! να σημειωνει στο πpωτσΤUΠOτις ποσστητες των εμπορευμα-
των ή των προ'ίσντων. Σε περίπτωση που δεν υπαρχει επαρκής
χωρος, προσαρταται συμπληρωματικσ φύλλο και αναγραφεται οχε-
τική μνεία στο πρωτσΤUΠO.

4. Οι τελωνειακές αρχές μπορούν να επιτρέπουν τη χρήση ανα-
κεφαλαιωτικων δελΤΙων πληροφοριων INF 2 για τις τριγωνικές συ-
ναλλαγές που αφορούν μεγiιλo αριθμσ πραζεων που καλύπτουν τις
συνολικές εισαγωγές/εζαγωγές για συγκεκριμένη περίοδο.

5. Σε εζαιΡετικές ΠεΡιπτωσεις, το δελτιο πληροφοριων INF 2
μπορεl να εκδιδεται εκ των υστέρων αλλα σχι μετα τη λήζη της
ΠεΡισδου που απαιτειται για τη φύλαζη των παραστατικων.
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Άρ{1ρο 28

Σε περιmωση κλοπης, απωλειας η καταστροφης του δελΤΙου πλη-
ροφοριων INF 2, η επιχειρηση μπορει να ζητησει από το τελωνειο
που το Εχει θεωρησει, την έκδοση αντιγραφου. Το τελωνείο σuμ-
μορφωνεται με την εν λΟγω αίτηση, υπό τον όρο ότι απoδειιcνtιεται
6τι τα εμπορεύματα προσωρινης εξαγωγης, για τα οποία ζητείται η
έκδοση αντιγραφου, δεν Εχουν ακόμη επανεισαχθεί.

Το πρωτόwπο και τα αντtγραφα του δελΤΙου πληροφοριων που
εκδίδονται κατ αυτόν τον τρόπο, φέρουν μία από τις ακόλουθες
ενδειξεις:

.ES DUPLICADO
CS DUPLIκA.T
DA DUPLIΚAT
DE DUPLIΚAT
ΕΤ DUPLlΚAAT
ΕΙ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ
ΕΝ DUPLICAΤΕ
FR DUPLICATA
ΙΤ DUPLICATO
ιν DUBLIκArs
ΙΤ DUBLIΚATAS
Ηυ MASODLAT
ΜΤ DUPLlΚAT
ΝΙ DUPLICAAΤ
ΡΙ DUPLIΚAT
ΡΤ SEGUNDA νΙΑ
SL DVOJNIK
SK DUPLIκA.r
FI ΚAKSOISΚAPPΑΙΕ
SV DUPLIΚAT
TR iKiNCi ΝϋSΗΑDίR».

Άρ3ρο 29

Μετα από αίτηση, μπορει να χορηγειται μερικη απαλλαγη από ει-
σαγωγικοΙΙς δασμοΙΙς, με τη χρησιμοποίηση του κόστους των εργα-
σιων τελειοποίησης ως βαση για τον υπολογισμό της δασμολογη-
τέας αξίας των παραγωγων προϊόντων που τίθενται σε ελεύθερη
κυκλοφορία.

Οι τελωνειακές αρχές αρνοΙΙνται τον υπολογισμσ της μερικης απαλ-
λαγης από εισαγωγικοΙΙς δασμοΙΙς βασει της παροΙΙσας διαταξης,
εαν αποδειχθεί, πριν απσ τη θέση σε ελε@ερη κυκλοφορία των
παραγωγων προϊ6ντων, ότι ο μοναδικσς σκοπσς για τον οποίο τα
προσωρινως εξαγσμενα εμπορεύματα που δεν καταγονται απσ ένα
απσ τα μέρη της τελωνειακης ένωσης, κατα την έννοια του ΤΙτλου 11
κεφι'ιλαιο 2 τμημα 1 του κοινοτικοΙΙ τελωνειακοΙΙ κωδικα και κατα
την έννοια του ΤΙτλου 11 κεφι'ιλαιο 2 τμημα 1 του τελωνειακοΙΙ
κώδικα της Τουρκίας, τέθηκαν σε ελεύθερη κυκλοφορία με μηδενικσ
δασμσ ηταν να επωφεληθοΙΙν από τη μερικη απαλλαγη βασει της
παροΙΙσας διαταξης.

Οι κανόνες για την τελωνειακη αξία των εμπορευματων που περι-
λαμβανονται στον κοινοτικσ τελωνειακσ κώδικα και στον τελωνειακσ
κώδικα της Τουρκίας εφαρμσζονται τηρουμένων των αναλογιών

σσον αφορα το κόστος τελειοποίησης κατα τον υπολογισμσ του
οποίου δεν λαμβανονται υπσψη τα εμπορεύματα προσωρινης εξα-
γωγης.

ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3

Eπανεwαγoμενα εμπορεύματα

Άρ3ρο 30

1. Εμπορεύματα τα οποία, αφοΙΙ εξηχθησαν από το ένα μέρος
της τελωνειακης ένωσης, επανεισαγονται στο ι'ιλλο μέρος της τελω-
νειακης ένωσης και τίθενται σε ελεΙΙθερη κυκλοφορία εντός τριετίας,
απαλλασσονται από τους εισαγωγικοΙΙς δασμοΙΙς, μετα από αίτηση
του ενδιαφερομένου.

Η τριετία μπορεί να παρατείνεται προκειμένου να ληφfiOιιν υπόψη
ειδικές περιστασεις.

2. 'Orav, πριν απσ την εξαγωγη τους από το τελωνειακό έδαφος
ενσς μέρους της τελωνειακης ένωσης, τα επανεισαγσμενα εμπορεύ-
ματα ειχαν τεθεί σε ελεύθερη κυκλοφορία με μειωμένο η μηδενικσ
εισαγωγικσ δασμσ λΟγω της χΡησης τους για ειδικσ σκοπσ, η
προβλεπόμενη στην παραγραφο 1 απαλλαγη χορηγείται εφσσον
αυτα τα εμπορεύματα πρσκειται να επανεισαχθοΙΙν για τον ίδιο
σκοπό.

'Orav ο σκοπός για τον οποίο τα συγκεκριμένα εμπορεΙΙματα πρσ-
κειται να εισαχθοΙΙν δεν είναι πλέον ο ίδιος, το ποσσ των εισαγω-
γικων δασμων που τους επιβι'ιλλεται μειωνεται κατα το ποσό που
Εχει ενδεχομένως εισπραχθεί σταν τα εμπορεΙΙματα αυτα τέθηκαν για
πρωτη φορα σε ελεύθερη κυκλοφορία. Εαν το τελευταίο αυτσ ποσό
υπερβαίνει το ποσό που προκumει απσ τη θέση των επανεισαγομέ-
νων εμπορευματων σε ελεύθερη κυκλοφορία, δεν χορηγείται καμία
επιστροφη.

3. Η απαλλαγη από τους εισαγωγικοΙΙς δασμοΙΙς που προβλέπο-
νται στην παραγραφο 1 δεν χορηγειται στην περίmωση εμπορευ-
ματων που εξαγονται απσ το τελωνειακσ έδαφος ενσς μέρους της
τελωνειακης ένωσης στο πλαίσιο του καθεστώτος τελειοποίησης
προς επανεισαγωγη, εκτσς εαν τα εμπορεύματα αυτα παραμένουν
στην κατασταση στην οποία εξηχθησαν.

Άρ3ρο 31

Η απαλλαγη απσ τους εισαγωγικοΙΙς δασμοΙΙς που προβλέπει το
αΡθρο 30 χορηγείται μσνον εφσσον τα εμπορεύματα επανεισαγο-
νται στην κατασταση στην οποία εξηχθησαν.

Άρ{1ρο 32

Τα αΡθρα 30 και 31 εφαρμόζονται τηρουμένων των αναλογιων στα
παραγωγα προϊσντα που αρχικα εξηχθησαν η επανεξηχθησαν λΟγω
της υπαγωγης τους σε καθεστως τελειοποίησης προς επανεξαγωγη.

Το ποσσ των νομίμως οφειλσμενων εισαγωγικων δασμών προσδιο-
ρίζεται βασει των κανσνων που ισχΙΙουν στο πλαίσιο της διαδικασίας
τελειοποίησης προς επανεξαγωγη και η ημερομηνία επανεξαγωγης
των παραγωγων προϊσντων θεωρείται ως η ημερομηνία θέσης σε
ελεύθερη κυκλοφορία.
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ΆΡθρο 33

Τα επανεισαγΌμενα εμπορειιματα απαλλάσσονται απΌ εισαγωγικους
δασμους, ακΌμη και Όταν αυτά αποτελουν τμημα μΌνον των εμπο-
ρευμάτων τα οποια ειχαν προηγουμένως εξαXθεi απΌ το άλλο μέρος
της τελωνειακης ένωσης.

Το ιδιο ισxUει και Όταν τα εμπορειιματα αποτελουν τμηματα η
εξαρτηματα που ανηκουν σε μηχανές, Όργανα, συσκευές η άλλα
προϊΌντα που εiXαν εξαXθεi προηγουμένως απΌ το άλλο μέρος
της τελωνειακης ένωσης.

Άρθρο 34

1. Κατά παρεκκλιση του άρθρου 31, τα επανεισαγΌμενα εμπο-
ρειιματα που EμTIimouv σε μια απΌ τις ακΌλουθες ΠεΡιmωσεις
απαλλάσσονται απΌ εισαγωγικους δασμους:

α) εμπορευματα τα οποια, αφου εξηχθησαν απΌ το άλλο μέρος της
τελωνειακης ένωσης, δεν υπέστησαν επεξεργασίες άλλες απΌ
εKεiνες που εiναι αναγκαιες για τη διατηρηση τους σε καλη
κατασταση η εργασίες που μεταβάλλουν μόνον την εμφάνιση
τους

β) εμπορευματα τα οποια, αφου εξηχθησαν απΌ το άλλο μέρος της
τελωνειακης ένωσης, υπέστησαν επεξεpγασiες άλλες από εκεινες
που εiναι αναγκαίες για τη διατηρηση τους σε καλη κατάσταση
η εΡγασιες άλλες από εKεiνες που μεταβάλλουν μΌνον την εμφά-
νιση τους αλλά τα οποια αποδεΙΧΠ1κανελαπωματικά η ακατάλ-
ληλα για την προβλεπόμενη χΡηση, υπΌ τον Όρο Ότι πληρουν
μια απΌ τις ακΌλουθες προϋποθέσεις:

- οι εν λΌγω επεξεΡγασιες η εργασίες πραγματοποιηθηκαν στα
εμπορειιματα αποκλειστικά με σκοπΌ την επιδιΌρθωση η την
επαναφορι'ι τους σε καλη κατι'ισταση,

- η ακαταλληλΌτητά τους για την προβλεπομενη χΡηση τους
κατεστη προφανης μΌνο μετά την έναρξη των εν λΌγω επε-
ξεΡγασιων η εΡγασιων.

2. 'Οταν επανεισαγΌμενα εμπορειιματα εχουν υποστεί επεξεργα-
σίες η εργασίες που επιτρέπονται συμφωνα με την παρι'ιγραφο 1
στoΙXεio β), και εφΌσον αυτές οι επεξεpγασiες θα ειχαν ως συνέπεια
να επιβληθουν στα εμπορειιματα εισαγωγικο! δασμο! εάν τεθουν
υπΌ καθεστως τελειοποιησης προς επανεισαγωγη, τοτε εφαρμοζο-
νται οι κανΌνες δασμολόγησης που ισχυουν στο πλαισιο της εν
λογω διαδικασιας.

ΩστΌσο, εάν οι εΡγασιες που ΕΧουν υποστε! τα εμπορευματα συ-
νίστανται σε επιδιΌρθωση η σε επαναφορά σε καλη κατι'ισταση, οι
οποίες κατέστησαν αναγκαιες λΟγω απρόβλεπτων ΠεΡιστι'ισεωνπου
προεκυψαν εκτος και των δυο μεΡων της τελωνειακης ένωσης,
εφοσον αυτο αΠOδειΚVιιεταιδεοντως στις τελωνειακές αρχές, χορη-

γεiται απαλλαγη από τους εισαγωγικοΙΙς δασμους υπο την προϋπΌ-
θεση Ότι η αξία των επανεισαγόμενων εμπορευμι'ιτων δεν ειναι υψη-
λΌτερη, ως αποτέλεσμα αυτων των εΡγασιων, απΌ την αξία τους
κατά τη στιγμη της εξαγωγης από το τελωνειακΌ έδαφος του άλλου
μέρους της τελωνειακης ένωσης.

3. Για τους σκοπους του δειιτερου εδαφίου της παραγράφου 2:

α) «επισκευη η επαναφορα σε καλη κατάσταση που κατέστη ανα-
γκαία», σημαινει κάθε παρέμβαση για την επανΌρθωση των ελατ-
τωματων λειτουργίας η των υλικων φθορων τις οποιες εχει υπο-
στεi εμπορευμα κατι'ι τη διάρκεια της παραμονης του εκτΌς και
των δυο μερων της τελωνειακης ένωσης, χωρις την οποια το
εμπΌρευμα δεν θα μπορουσε πλέον να χρησιμοποιηθεί κανονικά
για τους σκοπους για τους οποίους προοριζΌταν'

β) η αξια των επανεισαγΌμενων εμπορευμάτων θεωρειται Ότι δεν
ειναι υψηλΌτερη, λόγω των εΡγασιων οι οποιες διενεργηθηκαν
απΌ την αξια τους κατά τη στιγμη της εξαγωγης τους απΌ το
άλλο μέρος της τελωνειακης ένωσης, Όταν οι εργασίες αυτές δεν
υπερβαίνουν τα Όρια που θεωρουνται απoΛUτωςαναγκαια για να
μπορέσουν τα εμπορεΙΙματα να εξακολουθησουν να χΡησιμο-
ποιουνται με τον ίδιο τρΌπο Όπως και προηγουμένως.

'Οταν η επισκευη η η επαναφορά των εμπορευμάτων σε καλη κατά-
σταση απαιτε! την ενσωμι'ιτωση ανταλλακτικων, η ενσωμάτωση αυτη
ΠεΡιοριζεται στα τεμάχια που εiναι απoΛUτωςαναγκαία προκειμένου
τα εμπορευματα να μπορέσουν να χΡησιμοποιηθουν με τον ιδιο
τρΌπο Όπως και κατά τη στιγμη της εξαγωγης τους.

Άρθρο 35

Μετα από αιτηση του ενδιαφερομένου, οι τελωνειακές αρχές εκδι-
δουν, κατι'ι την ολοκληρωση των τελωνειακων διατυπωσεων εξα-
γωγης, έγγραφο που περιεχει τις αναγκαίες πληροφορίες για την
ταυτοποίηση των εμπορευμι'ιτων σε ΠεΡίmωση επανεισαγωγης τους
στο τελωνειακο έδαφος ενΌς μέρους της τελωνειακης ένωσης.

Άρθρο 36

1. Γίνονται δεκτι'ι ως επανεισαγΌμενα εμπορευματα:

_ τα εμπορειιματα για τα οποία προσκομιζονται, προς επιρρωση
της διασι'ιφησης για τη θέση τους σε ελεΙΙθερη κυκλοφορια, τα
ακΌλουθα έγγραφα:

α) αvτiγραφo του παραστατικου εξαγωγης που παραδιδεται
στον εξαγωγέα απΌ τις τελωνειακές αρχές η αvτiγραφo του
εγγράφου αυτου επικυρωμένο απΌ τις εν λόγω αρχές η

β) το δελτίο πληροφοριων που προβλέπεται στο ι'ιρθρο 37.
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'Orav οι τελωνειακές αρχές του τελωνειου επανεισαγωγης ειναι
σε \1έση να διαπιστώσουν, με τα αποδεικτικα στοιχεία που δια-
\1ετουν η μπορούν να ζητησουν από τον ενδιαφερόμενο, ότι τα
εμπορεύματα που διασαφησ\1ηκαν για ελείι\1εΡη κυκλοφορία
πχαν αρχικα εξαχ\1εί από το όλλο μέρος της τελωνειακης
ένωσης και ταυτόχρονα πληρούσαν τους όρους αποδοxi]ς
τους ως επανεισαγόμενα εμπορεύματα, δεν απαιτούνται τα
ΕΥΥραφαπου αναφέρονται στα στοιχπα α) και β)'

- τα εμπορεύματα που KalumOYτal από δελτίο ΑΤΑ το οποίο
εχει εκδο\1π στο όλλο μέρος της τελωνειακης ένωσης.

Τα εμπορεύματα αυτα μπopoUΝνα γίνονται δεκτα ως επανεισα-
γόμενα εμπορεύματα, εντός των ορίων που κα\10ρίζει το αρ\1ρο
30, ακόμη και εαν εχει ληξει η ισχύς του δελτ\ου ΑΤΑ.

Σε όλες τις ΠεΡιmώσεις, πρέπει να τηρούνται οι ακόλου\1ες διατυ-
πώσεις:

- να επαλη\1εύονται οι πληροφορίες που αναγραφονται στις \1έσεις
Α έως Ζ στο δελτ\ο επανεισαγωγης,

- να συμπληρώνεται το σrEλεxoς και η \1έση Η του δελτίου επα-
νεισαγωγης,

- να κρατειται το φύλλο επανεισαγωγης.

2. Η παραγραφος 1 πρώτη περίmωση, δεν εφαρμόζεται στη
διε\1νη κυκλοφορία συσKΕUασιών,μέσων μεταφορας η ορισμένων
εμπoρεuμάτων που γίνονται δεκτα υπό ειδικό τελωνειακό κα\1εστώς,
όταν αυτόνομες η συμβατικές διατάξεις προβλέπουν ότι δεν απαι-
τουνται στις περιmώσεις αυτές τελωνειακα ΕΥΥραφα.

Δεν εφαρμόζονται επίσης στις περιmώσεις κατα τις οποίες εμπορεύ-
ματα μπορουν να διασαφίζονται για \1έση σε ελείι\1ερη κυκλοφορία
προφορικά η με οποιαδηποτε όλλη πράξη.

3. Οι τελωνειακές αρχές του τελωνπου επανεισαγωγης, εφόσον
το κρίνουν αναγκαίο, μπορούν να ζητούν από τον ενδιαφερόμενο να
προσκομίζει συμπληρωματικα αποδεικτικα σroιxπα, ιδίως για την
ταυτοποίηση των επανεισαγόμενων εμΠOPΕUματων.

Άρ{}ρο 37

Το δελτίο πληροφοριών INF 3 συντασσεται σε ένα πρωτότυπο και
δυο αντ\γραφα, σε Eντuπα συμφωνα με τα υποδπγματα που περιέ-
χονται στο παραΡτημα 11Ο των διατάξεων εφαρμογης του κοινο-
τικού τελωνειακου κώδικα, όταν εκδίδεται στην Κοινοτητα και συμ-
φωνα με τα υποδπγματα που προβλέπονται τηρουμένων των ανα-
λογιών στην τουρκικη τελωνειακη νομο\1εσ\α βασει του εν λΟγω
παραρτηματος, όταν εκδίδεται στην Τουρκια. Τα Eντuπα συμπληρώ-
νονται σε μία απο τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας η στην
τουρκικη γλώσσα.

'ΑΡ{}ρο 38

1. Το δελτ\ο πληροφοριών INF 3 εκδίδεται, μετα από αίτηση
του εξαγωγέα, απο τις τελωνειακές αρχές του τελωνπου εξαγωγης
κατά την ολοκληρωση των διατυπώσεων εξαγωγης των συγκεκριμέ-
νων εμΠOPΕUματων,εαν ο εξαγωγέας δηλώσει οτι πναι πι\1ανόν τα
εμπορεύματα αυτα να επανεισαχ\10ύν μέσω τελωνείου του όλλου
μέρους της τελωνειακης ένωσης.

2. Το δελτίο πληροφοριών INF 3 μπορει επίσης να εκδίδεται,
μετα απο αίτηση του εξαγωγέα, από τις τελωνειακές αρχές του
τελωνπου εξαγωγης κατα την ολοκληρωση των διατυπώσεων εξα-
γωγης των συγκεκριμένων εμΠOPΕUματων,εφόσον οι αρχές αυτές
μπορούν να αποδείξουν, βασει πληροφοριών που εχουν στη δια\1εση
τους, ότι τα στοιχεια που περιεχονται στην αίτηση του εξαγωγέα
ανταποκρινονται στα εξαγόμενα εμπορεύματα.

ΆΡ{}ρο 39

1. Το δελτ\ο πληροφοριών INF 3 ΠεΡιλαμβανει όλα τα πληρο-
φοριακα στοιχεία που απαιτούν οι τελωνειακές αρχές για την ταυ-
τοποίηση των εξαγόμενων εμπορευματων.

2. 'Οταν προβλέπεται ότι τα εξαγόμενα εμπορεύματα \1α επανει-
σαχ\10ύν σro ι'ιλλο μέρος της τελωνειακης ένωσης η και στα δύο
μέρη της τελωνειακης ένωσης μέσω πλειόνων τελωνείων, όλλων απο
το τελωνπο εξαγωγης, ο εξαγωγέας μπορεί να ζητησει την έκδοση
περισσοτερων δελτ\ων πληροφοριών ΙΝΡ 3, ώστε να καλυφ\1εί η
συνολικη ποσστητα των εξαγομενων εμπopεuματων.

Ομοίως, ο εξαγωγέας μπορει να ζητησει απο τις τελωνειακές αρχές
που εκδίδουν το δελτ\ο πληροφοριών ΙΝΡ 3 να το αντΙKαταστi]σoυν
με περισσότερα δελτία πληροφοριών ΙΝΡ 3 που \1α Kalumouv τη
συνολικη ποσστητα των εμπopεuματων που ΠεΡιεχονται στο δελτ\ο
πληροφοριών INF 3 που πχε αρχικα εκδο\1εί.

Ο εξαγωγέας μπορεί επισης να ζητπ την έκδοση ενός δελτίου
πληροφοριών ΙΝΡ 3 για ένα τμημα μονο των εξαγομενων εμπopεu-
ματων.

Άρ{}ρο 40

Το πρωτότυπο και ένα αντ\γραφο του δελτ\ου πληροφοριών ΙΝΡ 3
επιστρέφονται στον εξαγωγέα για να τα προσκομίσει στο τελωνπο
επανεισαγωγης. Το δεύτερο αντ\γραφο αρχειο\1ετπται από τις τελω-
νειακές αρχές που το εξέδωσαν.

Άρ{}ρο 41

Το τελωνείο επανεισαγωγης καταγραφει στο πρωτότυπο και στο
αντ\γραφο του δελτ\ου πληροφοριών INF 3 την ποσοτητα των
επανεισαγομενων εμπopεuματων που απαλλασσονται από εισαγωγι-
κους δασμούς, φυλασσει το πρωτότυπο και διαβιβαζει το αντ\-
γραφο, με τον αρι\1μό αναφορας και την ημερομηνία της διασα-
φησης για τη \1έσησε ελευ\1εΡηκυκλοφορία, στις τελωνειακές αρχές
που το εξέδωσαν.
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Οι εν λΟγω τελωνειακές αρχές συγκρινουν το αντiγραφo αυτό με
εκείνο το οποιο βρισκεται στην κατοχή τους και το φυλιΊσσOUΝστα
αρχεία τους.

ΆΡ&ρο 42

Σε περimωση κλοπής, απώλειας ή καταστροφής του πρωτoτιJπoυ
του δελτioυ πληροφοριών INF 3, ο ενδιαφερόμενος μπορε! να
ζητήσει αντιγραφο από τις τελωνειακές αρχές οι οποιες το εξέδω-
σαν. Οι αρχές αυτές δινουν συνέχεια στην αιτηση, αν το δικαιολο-
γούν οι περιστάσεις. Το αντiγραφo που εκδιδεται κατ αυτό τον
τρόπο φέρει μια από τις ακόλουθες ενδείξεις:

.ES OUPLICAOO

CS ουριικΑτ

ΟΑ ουριιΚΑΤ

ΟΕ ουριιΚΑΤ

ΕΤ ουΡΙΙΚΑΑΤ

ΕΙ ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ

ΕΝ OUPLICATE

FR OUPLICATA

ΙΤ OUPLICATO

ιν OUBLIκA.TS

ΙΤ OUBLIΚATAS

Ηυ MASOOLAT

ΜΤ ουριιΚΑΤ

ΝΙ OUPLICAAT

ΡΙ ουριιΚΑΤ

ΡΤ SEGUNOA ΥΙΑ

SL OVOJNIK

SK ουριικΑτ

FI ΚAKSOISΚAPPALE

SV ουριιΚΑΤ

TR iKiNCi NOSHAOiR».

Οι τελωνειακές αρχές καταγριΊφουν στο αντiγραφo του δελτioυ
πληροφοριών INF 3 που βρισκεται στην κατοχή τους ότι έχει
εκδo\:Jείαντiγραφo.

Άρ&ρο 43

1. Οι αρμόδιες αρχές του τελωνείου εξαγωγής αναKoινώνouν
στις αρχές του τελωνείου επανεισαγωγής, κατόπιν αιτήματός τους,
όλες τις πληροφοριες που έχουν στη διιΊθεσή τους, προκειμένου να
τους επιτρέψουν να προσδιορισουν κατιΊ πόσον τα εμπορεύματα
πληρούν τις αναγκαιες προϋπo\:Jέσεις για να επωφεληθούν από τις
διατιΊξεις του παρόντος κεφαλαιου.

2. Το δελτιο πληροφοριών INF 3 μπορεί να χΡησιμοποιειται για
την αιτηση και για τη διαβιβαση των πληροφοριών που αναφέρο-
νται στην παριΊγραφο 1.

ΚΕΦΑΑΑΙΟ 4

Κατάρτιση πιστοποιητικών προτιμησιακής καταγωγής σε
μέρη της τελωνειακής ένωσης

Άρ&ρο 44

Το παρόν κεφάλαιο καθοριζει κανόνες οι οποιοι προοριζονται να
διευκολύνουν:

α) την έκδοση πιστοποιητικών κυκλοφοριας EUR.l ή EUR-MEO
και τη σύνταξη δηλώσεων τιμολογιου ή δηλώσεων τιμολογιου
EUR-MEO βιΊσει των διατιΊξεων των προτιμησιακών εμπορικών
συμφωνιών, που έχουν συναφθε! και από την Κοινότητα και από
την Τουρκια με χώρες, ομιΊδες χωρών ή εδιΊφη, και προβλεπουν
την εφαρμογή ενός συστήματος σώρευσης καταγωγής, το οποιο
npouno\:JέTEιτην εφαρμογή ταυτόσημων κανόνων καταγωγης και
την απαγόρευση επιστροφής ή απαλλαγής από τους τελωνεια-
κούς δασμούς

β) τη διοικητική συνεργασια μεταξύ των τελωνειακών αρχών των
κρατών μελών της Κοινότητας και της Τουρκιας γι' αυτό το
σκοπό.

Άρ&ρο 45

1. Για την εφαρμογή του ιΊρθρου 44 στοιχείο α), οι προμη-
θευτές εμπoρεuμιΊτων σε ελεύθερη κυκλοφορια στην τελωνειακή
ένωση που παραδιδονται από το ένα μέρος της τελωνειακής
ένωσης στο ιΊΛλουπoβιΊΛλouν δήλωση, η οποια στο εξης αναφέρε-
ται ως "δήλωση του προμηθευτή», σχετικιΊ με την καταγωγή των
εμπoρεuμιΊτων σε σχέση με τους κανόνες καταγωγης που προβλέ-
πονται στις συγκεκριμένες προτιμησιακές εμπορικές συμφωνιες.

2. Οι δηλώσεις του προμηθευτή χρησιμοποιούνται από τους
εξαγωγεις ως αποδεικτικό στοιχειο, ιδιως προς επιρρωση των αιτή-
σεων για την έκδοση πιστοποιητικών κυκλοφοριας EUR.l η EUR-
ΜΕΟ ή ως βιΊση για τη σύνταξη των δηλώσεων τιμολογιου η των
δηλώσεων τιμολογιου EUR-MEO.

Άρθρο 46

Εκτός από στις περιmώσεις που πρoβλi:τιoνται στο αρθρο 47, ο
προμηθευτης προσκομιζει ξεχωριστή δηλωση για καθε αποστολη
εμπορευματων.

Ο πρoμηθεuτης περιλαμβιΊνει αυτη τη δήλωση στο εμπορικό τιμο-
λόγιο που αφοριΊ την αποστολή ή σε δελτio παριΊδοσης ή σε
οποιοδηποτε ιΊΛλο εμπορικό έγγραφο που περιγριΊφει τα ΣΧετικα
εμπορεύματα με επαρκείς λεmoμέρειες ώστε να μπορούν να ταυτο-
ποιούνται.

ο προμηθευτης μπορε! να υποβάλει τη δήλωση οπστεδήποτε,
ακόμα και μετιΊ την παραδοση των εμπορευματων.
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Άρf}ρο 47

1. 'Orav ένας πρoμη&εuτης προμη&ευει τακτικι'ι ένα συγκεκρι-
μένο αγοραστη με εμπορευματα η καταγωγη των οποίων αναμένεται
να παραμείνει στα{)ερή για σημαντική χρονική περίοδο, μπορεί να
προσκομίζει ενιαία δήλωση του πρoμη&εuτη για να καλύψει τις
μεταγενέστερες αποστολές των συγκεκριμένων εμπορευμι'ιτων,
καλούμενη στο εξής ψακροπρό{)εσμη δήλωση πρoμη&εuτη». Η
μακροπρό{)εσμη δήλωση πρoμη&εuτη μπορεί να εκδο&είγια περίοδο
μέχρι ενός έτους απσ την ημερομηνία έκδοσης της δήλωσης.

2. Η μακροπρό{)εσμη δήλωση προμη&ευτη μπορεί να εκδο&εί με
αναδρομική ισχύ. Σε αυτές τις περιmώσεις, η ισχύς της δεν μπορεί
να υπερβαίνει το χρονικό διι'ιστημα ενός έτους απσ την ημερομηνία
απσ την οποία ι'ιρχισε να ισχύει

3. Ο ΠρOμη{)ΕUτηςενημερώνει αμέσως τον αγοραστή, σε περί-
mwoη που η μακροπρό{)εσμη δήλωση πρoμη&εuτη για τα προμη-
&εuσμενα εμπορευματα παύσει να ισχύει.

Άρ&ρο 48

1. Η δήλωση του πρoμη&εuτη συντι'ισσεται με το έντυπο που
προβλέπεται στο παρι'ιρτημα ν, ή, όταν πρόκειται για μακροπρό{)ε-
σμη δήλωση πρoμη8εuτη, με το έντυπο που προβλέπεται στο
παρι'ιρτημα νι

2. Η δήλωση του πρoμη8εuτη φέρει το πρωτστuπo της ιδισ-
χειρης υπογραφής του και είναι δυνατσν να συντι'ισσεται σε προε-
κτuπωμένo έντυπο. Ωστσσο, όταν το τιμολΩγιο και η δήλωση του
πρoμη8εuτη συντι'ισσονται με ηλεκτρονικσ υπολογιστή, η δήλωση
του πρoμη&εuτη δεν χΡειι'ιζεται να φέρει ιδιόχειρη υπογραφή, υπό
τον όρο ότι ο πρoμη8εuτής αναλαμβι'ινει έναντι του πελι'ιτη
εγγρι'ιφως την υποχρέωση να αποδεχ8εί πλήρως την εu8υνη για
κι'ι&εδήλωση προμη{)ευτη η οποία φέρει τα στοιχεία της ταυτστητι'ις
του σαν να είχε υπογραφεί ιδιοχείρως απσ τον ίδιο.

Άρf}ρο 49

1. Για την εφαρμογη του ι'ιΡ8ρου 44 στοιχείο β), οι τελωνειακές
αρχές των κρατών μελών της Κοινότητας και της Τουρκίας παρέ-
χουν αμοιβαία συνδρομή για τον έλεγχο της ακρίβειας των πληρο-
φοριών που περιέχουν οι δηλώσεις του πρoμη8εuτή.

2. Για να επαλη8ευουν την ακρίβεια ή τη γνησιστητα μιας
δήλωσης πρoμη&εuτη, οι τελωνειακές αρχές του κρι'ιτους στο
οποίο εκδίδεται ή σuντι'ισσεται το αποδεικτικσ της καταγωγής, μπο-
ρούν να ζητούν απσ τον εξαγωγέα να λι'ιβει απσ τον προμη8ευτή
πιστοποιητικσ πληροφοριών INF 4. Το πιστοποιητικσ πληροφοριών
INF 4 συντι'ισσεται σε έντυπα, τα οποία είναι σύμφωνα με το
υπσδειγμα που περιλαμβι'ινεται στο παρι'ιρτημα ν του κανονισμού

(ΕΚ) αρι&. 1207/2001 του Συμβουλίου (1), σταν εκδίδεται στην
Κοινστητα, και σύμφωνα με το υπσδειγμα που προβλέπεται τηρου-
μένων των αναλογιών στην τουρκική τελωνειακή νομο&εσία βι'ισει
του εν λσγω παραΡτηματος, όταν εκδίδεται στην Τουρκία. Το
έντυπο συμπληρώνεται σε μία απσ τις επίσημες γλώσσες της Κοι-
νότητας ή στην τουρκική γλώσσα. Οι τελωνειακές αρχές του κρι'ι-
τους, οι οποίες πρέπει να παρι'ισχουν τις πληροφορίες ή τις απαι-
τούν, μπορούν να ζητούν μετι'ιφραση των πληροφοριακών στοιχείων
που περιλαμβι'ινουν τα έγγραφα που υποβι'ιλλονται σε αυτές, στην
επίσημη γλώσσα ή στις επίσημες γλώσσες του εν λΩγω κρι'ιτους.

3. Το πιστοποιητικσ πληροφοριών INF 4 εκδίδεται από τις τελω-
νειακές αρχές του κρι'ιτους στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο προ-
μη8εuτης. Οι εν λΟγω αρχές έχουν το δικαίωμα να ζητουν την
προσκσμιση κι'ι8ε αποδεικτικού στοιχείου και να διενεργούν ελέγ-
χους των λογιστικών βιβλίων του προμη&ευτή, ή οποιονδήποτε
ι'ιλλο έλεγχο κρίνουν απαραίτητο.

4. Οι τελωνειακές αρχές του κρι'ιτους στο οποίο είναι εγκατα-
στημένος ο πρoμη8εuτής, εντΩς τριών μηνών απΩ την παραλαβή της
αίτησης η οποία υποβι'ιλλεται σε αυτές απΩ τον πρoμη&εuτη, εκδί-
δουν το πιστοποιητικσ πληροφοριών INF 4, στο οποίο ορίζεται
κατι'ι πσσον η δήλωση που προσκσμισε ο προμη8ευτής ήταν οΡ8ή.

5. Το συμπληρωμένο πιστοποιητικσ παραδίδεται στον προμη-
8εuτή, ο οποίος το αποστέλλει στον εξαγωγέα προκειμένου να το
διαβιβι'ισει στην τελωνειακή αρχή του κρι'ιτους στο οποίο εκδό{)ηκε
ή συντι'ιχ8ηκε το αποδεικτικσ της καταγωγής.

Άρf}ρο 50

1. Ο προμη8ευτής ο οποίος συντι'ισσει δήλωση του προμη8ευτη
φυλι'ισσει όλα τα αποδεικτικι'ι έγγραφα τεκμηρίωσης τα οποία απο-
δεικνυουν την ορ8στητα της δήλωσης για τρία τουλι'ιχιστον έτη.

2. Η τελωνειακή αρχή στην οποία υποβι'ιλλεται η αίτηση για την
έκδοση πιστοποιητικοι'! πληροφοριών INF 4, φυλι'ισσει το έντυπο
της αίτησης για τρία τουλι'ιχιστον έτη.

Άρf}ρο 51

1. Σε περίmωση που ένας εξαγωγέας δεν είναι σε 8έση να υπο-
βι'ιλει πιστοποιητικό πληροφοριών INF 4 εντός τεσσι'ιρων μηνών
από την αίτηση των τελωνειακών αρχών του κρατους στο οποίο
εκδ6aψε ή συντι'ιχθηκε το αποδεικτικσ της καταγωγής, οι εν λόγω
αρχές μπορούν να ζητουν απευθείας απσ τις τελωνειακές αρχές του
κρι'ιτους στο οποίο είναι εγκατεστημένος ο προμηθευτής, να επιβε-
βαιώσουν την καταγωγή των υπσ εξέταση προϊσντων σε σχέση με
τους κανσνες καταγωγης που προβλέπονται από τις σχετικές προ-
τιμησιακές εμπορικές συμφωνίες.

(Ι) Κανονισμός(ΕΚ)αριθ. 1207/2001 του Συμβουλίου,της l1ης Ιουνίου
2001, σχετικι'ιμε τις διαδικασίεςδιευκόλυνσηςτης έκδοσηςτων πιστο-
ποιητικωνκυκλοφορίαςEUR.1, της σύνταξηςτων δηλωσεωντιμολογίου
και των εvτUπωνEUR.2 και της έκδοσηςορισμένωναδειωνεγκεκριμένου
εξαγωγέα, συμφωνα με τις διατι'ιζειςπου διέπουν τις προτιμησιακές
συναλλαγές μεταξύ της ΕυρωπαίκήςΚοινότηταςκαι ορισμένωνχωρων
και σχετικι'ιμε την κατι'ιργησητου κανονισμού(ΕΚ)αριθ. 3351/83 (ΕΕ
L 165 της 21.6.2001, σ. 1. παρι'ιρτημαV όπως διορθωθηκεμε την ΕΕ
L 170 της 29.6.2002, σ. 88).
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2. Για τους σκοπους της παραγράφου 1, οι τελωνειακές αρχές
που ζητουν την επαλήθευση, αποστέλλουν στις τελωνειακές αρχές
του κράτους στο οποιο εlναι εγκατεστημένος ο εξαγωγέας, όλες τις
πληροφοριες που διαθέτουν και αναφέρουν τους wπικοuς ή ουσια-
στικους λόγους που δικαιολογουν την έρευνα.

Προς επιρρωση της αιτησής τους, παρέχουν όλα τα έγγραφα ή
πληροφοριες που έχουν συγκεντρώσει από τα οποια διαφαινεται
ότι η δήλωση του προμηθευτή ειναι ανακριβής.

3. Κατά τη διενέργεια της επαλήθευσης, οι τελωνειακές αρχές
του κράτους στο οποιο ειναι εγκατεστημένος ο προμηθευτής, μπο-
ρουν να ζητουν την προσκόμιση κάθε αποδεικτικοΙΙ στOΙXεloυ,να

διενεργουν ελέγχους των λογιστικών βιβλιων του παραγωγου ή να
πραγματοποιουν οποιοδήποτε άλ/ο έλεγχο κρινουν σκόπιμο.

4. Οι τελωνειακές αρχές που ζητουν την επαλήθευση ενημερώ-
νονται για τα αποτελέσματα, το συντομότερο δυνατό, μέσω του
πιστοποιητικου πληροφοριών INF 4.

5. Εάν δεν υπάρξει απάντηση εντός πέντε μηνών από την ημε-
ρομηνια της αιτησης επαλήθευσης ή εάν η απάντηση δεν περιλαμ-
βάνει επαρκή πληροφοριακά στοιχεια για την απόδειζη της πραγ-
ματικής καταγωγής των προϊόντων, οι τελωνειακές αρχές του κρά-
τους στο οποιο εκδιδεται ή συντάσσεται το αποδεικτικό της κατα-
γωγής, ακυρώνουν το αποδεικτικό αυτό με βάση τα εν λόγω
έγγραφα.

ΤΙΤΛΟΣ ιν
ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ

Άρθρο 52

Οι αποφάσεις αριθ. 1/1999, αριθ. 1/2000 και αριθ. 1/2001
καταργουνται. Οι παραπομπές στις διατάζεις των καταργουμενων
αποφάσεων ερμηνΕUoνταιως παραπομπές στις αvτiστoΙXεςδιατάζεις
της παρουσας απόφασης. Οι δηλώσεις του προμηθευτή, συμπερι-
λαμβανομένων των μακροπρόθεσμων δηλώσεων του προμηθευτή,
που υποβλήθηκαν πριν από την ημερομηviα έναρζης ισχUoς της
παρούσας απόφασης ε1;ακολουθουν να ισχUoυν.

Οι δηλώσεις του προμηθευτή που εlναι ΣUμφωνες με τα υποδειγ-
ματα που πρoβλi:πoνται στην απόφαση αριθ. 1/1999 μπορουν να
εξακολουθήσουν να συντάσσονται για περιοδο δώδεκα μηνών από
την έναρζη ισχUoς της παρουσας απόφασης, εκτός εάν χΡησιμΟΠΟ!1Ί-
θηκαν από τους εζαγωγεlς ως αποδεικτικό στοιχειο προς επιρρωση

των αιτήσεων για την έκδοση πιστοποιητικών κυκλοφοριας EUR-
ΜΕΟ ή ως βάση για τη ΣUντα!;ητων δηλώσεων τιμολογίου EUR-
MED.

Η παρουσα απόφαση αρχιζει να ισχυει την επόμενη ημέρα από την
έκδοσή της.

Ανκάρα, 26 Σεπτεμβρίου 2006.

Για την Επιτροπή Τελωνειακής Συνεργασίας
Ο Πρόεδρος

Ρ. FAUCHERAND
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΠIΠΟΠΟIΗΤιΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ

1. Εξαγωγέας (όνομα. πλήρης διεύθwση, χώρα)

Ο
A.TR . Αριθ. Α 000000

2. Έγγραφο μεταφοράς (προαιρετική μνεΙα)

Αριθ ΗμερομηνΙα

3. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθwση. χώρα)
(προαιρετική μνεΙα)

4.

ΣΥΝΔΕΣΗ
Ηεταξύ τ/ς

ΕΥΡΩΠΑΙΚΗΣΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ
και της

ΤΟΥΡΚΙΑΣ

5. Κράτος εξαΥωγής 6. Κράτος προορισμού (1)

7. Πληροφορίες σχετικές με τ/ μεταφορά (προαιρετική μνεΙα) 8. Παρατ/ρήσεις

9. Aiιξων
αριθμός

10. Σημεία και αριθμοί. Αριθμός και φύση των δεμάτων (για τα χiιδην εμπoρεiιματα
σημειώστε το όνομα του πλοίου, τον αριθμό του βαγονιού ή του φOρτ/γoiι).
Περιγραφή των εμπορευμάτων

11. Μεικτό βάρος (kg)
ή άλλη μονάδα
μέτρ~σης
(hl, m κ.λπ.)

Έγγραφο εξαγωγής (2):

(Υπογραφή)

(Τόπος και ημεΡομηνΙα)

" .
(Τόπος και ημερομηνΙα)

(ΥΠΟΥραφή)
..................................................................................

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα εμπορεύματα
που περιγρόφονται ανωτέρω πληρούν τις απαι-
τούμενες προϋποθέσεις για την έκδοση του
παρόντος πιστοποιητικού.

13. ΔΗΛΩΣΗΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΕΑ

ΣφραΥΙδα

...................................................................................................

...................................................................................................

...................................................................................................

Εκδούσα χώρα .

ΤελωνεΙο .

ΠιστοποιεΙται η ακρΙβεια της δήλωσης

Έντυπο Αριθ.

.~ 12. ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥΤΕΛΩΝΕΙΟΥ
><
~
~
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14. ΑΙΤΗΣΗ ΕΛΕΓΧΟΥ

D

ΑιτεΙταl '! έλε~oς της γνησιότητας και της ακρΙβειας του πιστο-
ποιητικου αυτου

(Τόπος και ημερομηνΙα)

ΣφραγΙδα

(Υπογραφή)

Πλήρης διεύθυνση του αιτούντος τελωνεΙου

15. ΠΟΡΙΣΜΑ ΕΛΕΓΧΟΥ

Ο έλεγχος που διενεργήθηκε αποδεικνύει ότι το παρόν πιστο-
ποιητικό (1)

D εκδόθηκε από το αναφερόμενο τελωνεΙο και οι διαλαμβα-
νόμενες σε αυτό πληΡοφορΙες εΙναι ακρlβεΙς

D δεν πληροΙ τις απαιτούμενες προϋποθέσεις γνησιότητας και
ακρΙβεlας (βλέπε προσαρτημένες παρατηρήσεις)

............................................................................................ ,., .
(Τόπος και ημεpoμηνiα)

ΣφραγΙδα

(Υπογραφή)

(1) Σημειώστε χ στην κατάλληλη θέση.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ

ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΠΚΕΣ ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΠΑ ΤΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΠΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ

Ι. Κανόνες για τη σιιμπληρωση του mσrοποιητικοu κυκλοφοριας

1. Το mστοποιητικό κυκλοφοριας εμπoρεuματων A.TR. συνιασσεται συμφωνα μΣ τις διατιΊζεις του ιIp\Jpou 9 παραγραφος 1.

2. Το πιστοποιητικό κυκλοφοριας εμΠOΡΕUματωνA.TR. δεν πρεπει να περιεχει σβησiματα ή διοp\Jώσεις από πανω. Οποια-
δήποτε αλλαγή πρεπει να γiνεται με τη διαγραφή των λανθασμένων στOΙXεiωνκαι με την προσθήκη των απαραιτητων
διορθώσεων. Οποιαδήποτε αλλαγή πρεπει να μOνoγραφεiται από το πρόσωπο που συμπλήρωσε το πιστοποιητικό και να
θεωρειται από την τελωνειακή αρχή.

Η περιγραφη των προϊόνιων πρέπει να αναφέρεται στη θέση που ΠΡΟΟΡiζεταιγια το σκοπό αυτό χωΡiς να παρεμβι'ιλ/ονιαι
κενα διαστιχα. Όταν η θέση αυτη δεν συμπληρώνεται πληρως, πρεπει να συρεται οριζόντια γραμμή κατω από την
τελευταια γραμμή της περιγραφής και να διαγραμμιζεται ο κενός χώρος.

11. Στοιχπα που εισιlγoνται στις δu'ιφoρες 3εσεις

1. Αναγραφεται το ονοματεπώνυμο του ενδιαφερομένου η η επωνυμια της ενδιαφερόμενης επΙXεipησης και η πλήρης
διευθuνση.

2. Αναγραφεται, εφόσον Kρiνεται απαραιτητο, ο αριθμός του εγγραφου μεταφορας.

3. Αναγραφονται, εφόσον κρινεται απαραιτητο, το ονοματεπώνυμο του προσώπου ή των προσώπων ή η επωνυμια της
εmXεiρησης ή των επιχειρησεων και η πλήρης διευθυνση στην οποια πρέπει να παραδοθουν τα εμπορευματα.

5. Αναγραφεται το όνομα της χώρας από την οποια εζαγονιαι τα εμπορruματα.

6. Αναγραφεται το όνομα της σχετικής χώρας.

9. Αναγραφεται ο αυζων αριθμός του εν λόγω ειδους σε σχέση με το συνολικό αριθμό των ειδ~Jν που περιi:χoνιαι στο
πιστοποιητικό.

10. Αναγραφονιαι τα σηματα, οι αριθμοι, η ποσότητα και η φυση των δεματων, καθώς και η συνηθης εμπορική περιγραφη
των εμπορευμάτων.

11. Αναγραφεται το μεικτό βι'ιΡος, εκφρασμένο σε χιλιόγραμμα ή ι'ιλλες μοναδες μέτρησης (hl, mJ• κλπ.). των εμπορευματων
που περιγραφονιαι στην αντiστoιχη θέση 10.

12. Συμπληρώνεται από την τελωνειακή αρχή. Αναγραφονιαι, εφόσον κρινεται απαραιτητο, οι πληροφορiες του εγγραφου
εζαγωγής (τυπος και αριθμός ΕΝWπoυ,όνομα του τελωνεioυ και της εκδουσας χώρας).

13. Αναγραφεται ο τόπος και η ημερoμηνiα, καθώς και η υπογραφή και το όνομα του εζαγωγέα.
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ΠΑΡΑΡΓΗΜΑ III

Eιδιιeiι σφραγiδα που αναφερεταl σro αρ3ρο 11 παραγραφος 5

(1) Αρχικα η έμβλημα του κρατους εξαγωγης.

(2) Οι απαραιτητες πληροφοριες για την εξακριβωση της ταυτότητας του εγκεKριμfνoυ εξαγωγεα.

ΠΑΡΑΡΓΗΜΑ Ν

Κίτρινη ετικετα που αναφερεταl σro αρ3ρο 21

49 mm

t

26.9.2006

Εμπορεύματα τα οποία δεν
βρίσκονται σε ελεύθερη κυκλοφορία
στην τελωνειακή ένωση ΕΚ-Τουρκίας

Ι\)ω
3
3

!
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ

Η δήλωση του προμηθευτή, το κείμενο της οποΙας ακολουθεΙ, πρέπει να συντάσσεται σύμφωνα με τις υποσημειώσεις.
Ωστόσο, δεν χρειάζεται να επαναλαμβάνονται οι εν λόγω υποσημειώσεις.

ΔΗΛΩΣΗ

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα εμπορεύματα που απαριθμούνται στο παρόν έγγραφο (1)

εΙναι καταγωγής (2) και ανταποκρΙνονται στους κανόνες καταγωγής που διέπουν τις προτιμησιακές
συναλλαγές με: .
.................................................................................................................................................................................................... (3).

Δηλώνω ότι:

Ο Εφαρμόσθηκε σώρευση με (όνομα χώρας/χωρών)

Ο Δεν εφαρμόσθηκε σώρευση (4)

Αναλαμβάνω την υποχρέωση να προσκομΙσω στις τελωνειακές αρχές κάθε συμπληρωματικό αποδεικτικό στοιχεΙο που
θα κρΙνουν αναγκαΙο.

..................................................................................................................................................................................................... (5)

..................................................................................................................................................................................................... (6)

..................................................................................................................................................................................................... (7)

(') Εόν πρόκειται για ορισμένα μόνον από τα εμπoρείJματα που απαριθμoWΤαι στο έγγραφο, τα εμπoρείJματα αυτά θα πρέπει να δηλώνο-
νται σαφώς ή να σημειώνονται και το σημε(ο αυτό να αvαΦέρεται στη δήλωση ως εξής: " ... τα οπο{α απαριθμούνται στο παρόν έΥΥραφο
και φέρουν T7)V ένδεΙξη ... ε{ναι καταΥωγής ...••.

(2) Η Κοινότητα, η Τουρκία ή η χώρα, η ομάδα χωρών ή το έδαφος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 44 στοιχεlο α).
(3) Η χώρα, η ομάδα χωρών ή το έδαφος, όπως αναφέρεται στο άρθρο 44 στοιχε(ο α).
(4) Συμπληρώνεται ή διaγράφεται, όπου χρειάζεται.
(") Τόπος και ημερομηνΙα.
(6) Ovοματεπώwμο και θέση στην εταιΡεΙα.
(7) Yπaγpaφή.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΥΙ

ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΗ ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΜΗΘΕΥΤΗ

Η δήλωση του προμηθευτή, το κε!μενο της οπο[ας ακολουθεΙ πρέπει να συντάσσεται σύμφωνα με τις υποσημειώσεις.
Ωστόσο, δεν χρειάζεται να επαναλαμβάνονται οι εν λόγω υποσημειώσεις.

ΔΗΛΩΣΗ

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα εμπορεύματα που περιγράφονται κατωτέρω: (1)

..................................................................................................................................................................................................... (2)

τα οποΙα αποστέλλονται τακτικά στ (3), εΙναι καταγωγής (4)

και ανταποκρΙνονται στους κανόνες καταγωγής που διέπουν τις προτιμησιακές συναλλαγές με (5).

Δηλώνω ότι:

Ο Εφαρμόσθηκε σώρευση με (όνομα χώρας/χωρών)

Ο Δεν εφαρμόσθηκε σώρευση (")

Η παρούσα δήλωση ισχύει για όλες τις μελλοντικές αποστολές των προϊόντων αυτών, τα οπο[α αποστέλλονται από
έως (l).

Αναλαμβάνω την υποχρέωση να ενημερώσω αμέσως για την ενδεχόμενη λήξη ισχύος της παρούσας δήλωσης.

Αναλαμβάνω την υποχρέωση να προσκομΙσω στις τελωνειακές αρχές κάθε συμπληρωματικό αποδεικτικό στοιχεΙο που
θα Kρlνoυν αναγκαΙΟ .

..................................................................................................................................................................................................... (8)

..................................................................................................................................................................................................... (9)

................................................................................................................................................................................................... (10)

(1) ΠεριγραΦή.
(2) Εμπορικήπεριγραφή που αναΦέρεται στα τιμολόγια,Π.χ. αριθμός υποδε(γματος.
(3) Επωwμ(α της εταψεΙας η οπο(α προμηθεύεται τα εμπορεύματα.
(4) Η Κοινότητα,η ΤουρΚΙαή η χώρα, η ομάδα χωρών ή το έδαΦος. όπως αναφέρεται στο άρθρο 44 στοιχεΙο α).
(") Η χώρα, η ομάδα χωρών ή το έδαφας, όπως αναφέρεται στο άρθρο 44 στοlχεlο α).
(6) Συμπληρώνεται και διαγράφεται, όπου χρειάζεται.
(η ΑναΦέρονται οι ημερομηνιες.Η προθεσμ(αδεν θα πρέπει να υπερβαΙνει τους δώδεκα μήνες.
(6) Τόπος και ημερομηv(α.
(") Ονοματεπώwμο και θέση στην εταψεΙα. ΕπωwμΙα και διεύθwση της εταιρεlας.

(1(») ΥπογραΦή.
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ΔΙΟΡΘΩΠΚΑ

Διορ3ωτικό σιην απόφαση αρι3. 1/2006 της ΕΠΙΤΡοmlςΤελωνειακης Συνεργασίας ΕΚ-Τουρκiας, της 26ης Σεππ:μβρiου
2006, για κα30ρισμό λεπroμερών κανόνων εφαρμογης της απόφασης αρι3. 1/95 του Συμβουλiου Σύνδεσης ΕΚ-

ΤουρΚΙας (2006/646/ΕΚ)

(Eπiσημη Εφημερίδα της ΕυρωπαϊκιΊς Ένωσης L 265 της 26ης ΣεmεμβΡίσυ 2006)

Στο εζωφυλλο στον τίτλο κα3ως και στη σελiδα 18 στον τiτλο:

αντί: .της 26ης Σεπrεμβρiου 2006",

διάβαζε: 'της 26ης Ιοuλiοu 2006".

στη σελiδα 32, μπα το αρ3ρο 52, η ημερομηνiα:

αντί: .Ανκό.ρα, 26 Σεπrεμβρiου 2006",

διάβαζε: .Άγκυρα, 26 Ιουλίου 2006".

27.9.2006
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